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Благодарность 
Как известно, благие 

деяния, совершенные 
в священный месяц 
Рамазан, увеличива-
ются во много раз. Так, 
представители Турец-
кого этнокультурного 
центра повсеместно 
оказывают поддержку 

нуждающимся. В алматинском микрорайоне 
Алатау малоимущие граждане в количестве 
30 человек получили продовольственную по-
мощь. Эту благотворительную акцию органи-
зовали жители микрорайона Вагиф Арифов, 
Исмаил и Абиль Абиловы (сыновья Мамеда 
Абилова), Сабир Гасанов. Они преподнесли 
каждому из этих 30 человек по 50 кг муки, 5 кг 
масла растительного, 10 кг сахара, 5 кг риса, 
1 кг чая.

Желаем всем здоровья, 
терпения и укрепления веры!

Террористический акт в 
Актобе организован при-
верженцами радикальных 
псевдорелигиозных тече-
ний, инструкции они по-
лучили из-за рубежа. Такое 
заявление сделал накануне 
Президент Казахстана. Нур-
султан Назарбаев выразил 
глубокие соболезнования 
всем родным и близким по-
гибших. Кроме того, под-
черкнул, что министерство 
внутренних дел и акиматы 
оказывают всестороннюю 
помощь семьям погибших и 
пострадавших.

«Сотрудники органов пра-
вопорядка ценой своих жиз-
ней остановили террористов. 
Они проявили профессиона-
лизм, верность своему долгу, 
доблесть и патриотизм. Хочу 
особо отметить высокий уро-
вень слаженности и опера-
тивности действий сотрудни-
ков полиции и Национальной 
гвардии. В сложной ситуации 
жители Актобе проявили вы-
держку, не поддались панике 
и провокациям», — отметил 
Нурсултан Назарбаев.

В своем заявлении Пре-
зидент призвал всех казах-
станцев быть «бдительными, 

решительно пресекать все 
призывы к насильственным 
противоправным действиям, 
повсеместно помогать право-
охранительным органам».

«Пользуясь либерально-
стью государственной поли-
тики и наших законов, кое-кто 
захотел проверить государ-
ственную власть на проч-
ность. Заявляю, что мы всег-
да будем принимать самые 
жесткие меры для подавле-
ния экстремистов и терро-
ристов. Для этого у государ-
ства есть все возможности и 
силы», — сказал Глава госу-
дарства.

Kazakistan’dan Türkiye'ye başsağlığı mesajı

Kazakistan Dışişleri Bakanlığı, İstanbul’da yaşanan terör saldırısı 
sonucu hayatını kaybedenlerin yakınlarına ve Türk halkına başsağlığı 
mesajı iletti. 

Bakanlığın resmi sitesinde yayımlanan mesajda, Kazakistan'ın dün 
İstanbul'da yaşanan terör saldırısını şiddetle kınadığı belirtilerek, «Te-
rör olaylarında hayatını kaybedenlerin ailelerine ve kardeş Türk halkına 
baş sağlığı diliyoruz.» ifadesi kullanıldı.  Kutsal Ramazan ayında gerçek-
leştirilen terör eyleminin, teröristlerin vahşetini ve İslam'la hiçbir ilişki-
si olmadığının göstergesi olduğunun ifade edildiği açıklamada, terörün 
artmasından duyduğu derin endişe kaydedilerek, «Bu kötülüğün ortadan 
kaldırılması için uluslararası toplumun etkili kollektif çabalarının destek-
lendiği mesajı paylaşıldı.

  Açıklamada ayrıca, terörizmin küresel güvenliğe tehdit oluşturduğu 
belirtilerek, «Kazakistan uluslararası hukuk ilkelerine ve Birleşmiş Millet-
ler Güvenlik Konseyi'nin ilgili kararlarına dayanarak, Birleşmiş Milletlerin 
himayesinde, bütün ülkelerin terör ve aşırılığın yayılmasına karşı mücade-
le çabalarını destekliyor.» diye kaydedildi.
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Ahıska Türkleri Ahlat’a Yerleşti
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Almanya Federal Parlamentosunun sözde 
Ermeni soykırımı iddialarını tanıyan bir ta-
sarıyı oy çokluğu ile tanımış olmasının kabul 
edilebilir bir durum olmadığı gibi tamamen 
art niyetli, tarafl ı ve desteksiz bir davranış ol-
duğu açıktır.

Tarihi gerçeklerin siyasi arenaya göre şe-
killendirilmesinin yanlışlığı ile 1915 olayla-
rını bir savaş çerçevesinden değerlendirmek 
yerine soykırım diye adlandırılması tarihi 
gerçeklerle asla ve asla bağdaşmamaktadır. 
Bu durum dünyanın dört bir yanında yaşa-
yan tüm Ahıska Türklerini ve Türk dünyasını 
ziyadesiyle üzmüştür.

Türkiye ve Ermenistan’ın ortak akılla ha-
reket ederek bir sonuca varması gerektiğinin 
önemine dünya kamuoyunda destek verme-
yen muhataplarımızın tutumu ise tamamen 
tutarsızlık örneğidir. Kaldı ki tarihi soykırım-
la anılan bir ülkenin Türkiye Cumhuriyetini 
soykırımla itham etmesi abesle iştigaldir.

Dünya Ahıska Türkleri Birliği olarak Al-
manya Federal Parlamentosunun almış oldu-
ğu sözde Ermeni soykırım kararını Ahıska 
Türkleri adına kınadığımızı Türk ve Dünya 
Kamuoyuna bildiriyor, bundan önce olduğu 
gibi bundan sonrada Türkiye Cumhuriyeti-
nin yanında olduğumuzun altını önemle çi-
ziyoruz.

Kamuoyuna saygılarımızla
Ziyaeddin İsmihanoğlu KASSANOV 

DATÜB Genel Başkanı  

İstanbul ve Mardin-Midyat’ta meyda-
na gelen bombalı saldırı eyleminde insan-
ların hayatlarını kaybetmesi ve çok sayıda 
kişinin yaralanmasıyla sonuçlanan terör 
saldırıları dünyanın dört bir yanında ya-
şayan Ahıska Türklerini son derece üz-
müştür.

Birlik ve beraberliğimizi bozmaya yö-
nelik bu tür menfur saldırıların hiçbir za-
man amacına ulaşamayacağını, yüce Türk 
milletinin tek yumruk olarak her zaman, 
her türlü saldırıya karşı ayakta kalacağının 
teminatının yine yüreklerimizde olduğu 
bilinmelidir. 

Ne amaçla olursa olsun insan hayatına 
yönelik tüm terörist eylemlerin karşısında 
olduğumuzu bir kez daha belirtir, bundan 
önce olduğu gibi bundan böyle de Dün-
ya Ahıska Türkleri Birliği olarak Türkiye 
Cumhuriyetinin yanında olduğumuzun 
bilinmesini isteriz.

Yaşanan bu elim saldırılar sonucunda 
hayatını kaybedenlere Allahtan rahmet, 
aile ve yakınlarına sabır, Türk milletimize 
üzüntü ve taziyelerimizi bildirir, yaralılara 
acil şifalar diliyoruz.

  
Kamuoyuna saygılarımızla

Ziyaeddin İsmihanoğlu KASSANOV 
DATÜB Genel Başkanı 

Dünya Ahıska Türkleri Birliği Genel 
Başkanı Sayın Ziyaeddin İsmihanoğlu 

Kassanov'un Almanya'ya kınama mesajı

Dünya Ahıska Türkleri 
Birliği Genel Başkanı 

Sayın Ziyaeddin İsmihanoğlu 
Kassanov'un terör saldırıları 

taziye mesajı
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В начале июня де-
путаты маслихата 
г.Алматы Зиятдин 

Касанов и Нурия Ниязова 
совместно с представителя-
ми партии «Нур Отан» Ала-
тауского района поздравили 
детей-инвалидов с Междуна-
родным детским днем. Меро-
приятие было проведено на 
площади у поликлиники №22 
Алатауского района, где при-
сутствовали 30 детей, для 
которых была организована 
веселая концертная про-
грамма с участием клоунов, 
жонглеров, дрессировщиков 
собак и т.д. В конце концерт-
ной программы все дети с 
удовольствием приняли из 
рук взрослых подарки. Го-
сти произнесли в адрес де-
тей много добрых и теплых 
слов. 

Зиятдин Исмихано-
вич Касанов, депутат 
маслихата г.Алматы, 
председатель Всемирной 
ассоциации турок-ахыска, 
президент правления 
Турецкого этнокультур-

ного центра Республики 
Казахстан:

- Поздравляю всех де-
тей с праздником! Детский 
праздник, наверное, самый 
большой праздник, потому 
что дети – самое дорогое 
в нашей жизни. Все, что де-
лается Президентом нашей 
страны Нурсултаном Аби-
шевичем, нашим правитель-
ством, – для блага детей, 
для того, чтобы они жили в 
мире и уверенно смотрели 
в свое будущее. И действи-
тельно, я бываю во многих 
странах мира, но, поверьте, 
лучше жизни, чем у нас в 
Казахстане, нигде нет. Меня 
переполняет гордость за 
нашу страну, потому что мы 
все живем в мире и согласии. 
В этом заслуга нашего Пре-
зидента, он сумел за 25 лет 
нашей независимости со-
хранить спокойствие и ста-
бильность в нашем общем 
доме – Казахстане. И всем 
нам нужно ценить и хранить 
это наше богатство. Давай-
те все вместе поблагодарим 
нашего Президента, всех его 
единомышленников – всех 

тех, кто беспокоится о сохра-
нении мира в нашей стране, 
чтобы наши дети жили в спо-
койствии и благополучии. 

Еще раз поздравляю со-
бравшихся здесь детей. Мы 
для вас сегодня устроили не-
большой праздник для того, 
чтобы вы в свой день весели-
лись, для того, чтобы почув-
ствовали нашу поддержку. 
Мы рядом с вами. Родители 
всегда могут к нам обра-
щаться, а мы в свою очередь 
будем вам помогать. Пусть 
над всеми нами будет свет-
лое небо!

Нурия Исмагиловна 
Ниязова, депутат масли-
хата г.Алматы, предсе-
датель Совета матерей 
г.Алматы, председатель 
Татарского центра гу-
манитарного развития 
«Ильдаш»:

- Дорогие детки, с празд-
ником вас! Дорогие мамы, 
как женщина и как мать, хочу 
сказать вам огромное спаси-
бо за ваши добрые сердца, 
за вашу неутомимость, за то, 
что вы рядом со своими дет-
ками. Вся любовь, которую 
вы им отдаете – это самое 
важное. В этом заключается 
материнская и женская рабо-
та. Большое спасибо наше-
му Президенту Нурсултану 
Абишевичу за то, что стоит 
на капитанском мостике и 
ведет наш корабль без бурь, 
в правильном направлении. 
Как звучит девиз нашей пар-
тии «Нур Отан»: «Единство 
– это самое главное, что 
мы имеем на сегодняшний 
день». Мир и покой вашим 
деткам, а мы сегодня при-
везли для вас праздник с 
подарками, сюрпризы и раз-
влекательное шоу, чтобы вы 

от души порадовались и по-
веселились. Я вас поздрав-
ляю и желаю всего самого 
лучшего!

В завершение яркой 
праздничной программы 
депутаты и представители 
партии «Нур Отан» посетили 
дома детей-инвалидов, ко-
торые лишены возможности 
передвигаться и не смогли 
прийти на праздник. Им так-
же были вручены подарки, 
они услышали поздравления 
и теплые пожелания.

P.S. Депутаты масли-
хата г.Алматы и пред-
ставители партии «Нур 
Отан» выражают благо-
дарность администрации 
поликлиники №22 Ала-
тауского района за предо-
ставление территории 
для проведения детского 
праздника.

Праздник в подарокКаждый человек от рождения нуждается во 
внимании и заботе. А есть среди нас дети, ко-
торых стараются не замечать и обходить сто-
роной. Но разве виноваты они, что родились 
инвалидами? Почему все чаще они становятся 
изгоями общества? Они живут в своем, осо-
бом мире, они могут быть немыслимо талант-
ливыми. Но общество, как правило, отвергает 
таких детей. И в жизнях этих детей так редко 
бывают праздники…
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Ukrayna'dan gelen 
72 Ahıska Türkü aile, 
kendilerine tahsis edilen 
konutlara yerleştirilmek 
üzere geldikleri Ahlat'ta 
görkemli bir şekilde 
karşılandılar. Ahlat 
ilçesine 5 otobüsle gelen 
Ahıska Türkleri, Bitlis 
Valisi Ahmet Çınar, 
vali yardımcıları, Ah-
lat Kaymakamı Bülent 
Tekbıyıkoğlu, Ahlat Be-
lediye Başkanı A. Müm-
taz Çoban, Göç İdaresi 
Genel Müdür Yardım-
cısı Salih Bıçak, Dünya 
Ahıska Türkleri Birliği 
Genel Başkanı Ziyaeddin 
Kassanov, bazı kurum 
amirleri ve vatandaşlar 
tarafından karşılandı. 

Otobüslerden inen vatandaşlar 
iki çocuk tarafından açılan Türk 
bayrağını öperek, kendilerini 
bekleyen protokol üyeleri ile ku-
caklaştılar. Ahıska Türklerinden 
Muhammed İlyasoğlu, “Türk hal-
kından Allah razı olsun. 12 yere 
bölündük. Bir ağacı 12 yere eksen, 
o ağaç meyve verir mi? Vermez. 
12 yere göçtüm ben. Sizlerle bir-
likte burada yaşayacağız. Allah 
razı olsun” dedi. 

“BU TOPRAK SİZİN ÖZ 
TOPRAĞINIZ”

 
Tunus Mahallesi’ndeki TOKİ 

konutları önüne gelen Ahıska 
Türkleri, kendileri için hazırla-
nan sandalyelerde oturdu. Burada 
düzenlenen programda konuşan 
Ahlat Belediye Başkanı A. Müm-
taz Çoban, “Çok değerli konuklar, 
artık konuk olmaktan çıkıyorlar. 
İlçemizde sizleri ağırlamaktan 
onur duyarız. Bu toprak sizin öz 
toprağınız. Toprağınız mübarek 
olsun. Burada gariban değilsi-
niz, sahipsiz, vatansız değilsiniz. 
Cenab-ı Hak vatanınızı mübarek 
etsin. Her sıkıntınızda yanınızda 
olacağız. Ekmeğimizi de aşımızı 
da toprağımızı da sizinle paylaşa-
cağız. Tekrar bu göçünüz müba-
rek olsun. Bu son göçünüz olsun. 
Allah geçmişteki bütün eziyetleri-
nizden, o sıkıntılardan sizleri ko-
rusun” dedi.

“İNŞALLAH BURADA KÖK 
SALACAKSINIZ”

Ahlat Kaymakamı Bülent Tek-
bıyıkoğlu da, “Müslüman Türk 
toprağına hepiniz hoş geldiniz” 
diyerek başladığı konuşmasını 
şöyle sürdürdü:

“Çok sıkıntı çektiğinizi biliyo-
ruz. Kader sizi yüz yıllardan beri 
Türkmenistan’a, Kazakistan’a, 
Ukrayna’ya ve Rusya'nın değişik 
bölgelerine savurdu. Anadolu'da 
bir tabir var. ‘Çökelek peynir gibi 
dağıldınız’ diye. Maalesef bunları 
yaşadınız. 12 kez sürgün edildiniz. 
12 kez sürgün edilen ağaç meyve 
vermez. İnşallah burada kök sala-
caksınız. Fidanlarda meyve vere-
cek. Çoluk çocuğa da kavuşacağız 
ve burayı vatan ve yurt tutacağız. 
Yaşadıklarınız artık sona erdi. He-
piniz öz vatanınıza hoş geldiniz» 
dedi. 

 “BURASI ÖZEL 
BİR BÖLGEDİR”

Dünya Ahıska Türkleri Birliği 
Genel Başkanı Ziyaeddin Kassa-
nov ise, “20 Mart 2015 Ahıskalılar 
için tarihi bir gündür. O gün Sayın 
Cumhurbaşkanımız Ukrayna’ya 
gelende, sizin durumunuzu gö-
rende her şeyi anladıktan sonra 
Türkiye dönüşte ciddi bir karar 
aldı. Savaş bölgesinde olan, bütün 
sıkıntıda olan Ahıskalıları Türki-
ye getirme kararı aldı. Özellikle 
677 aileyi Bakanlar Kurulu'ndan 
liste olarak bir kanun çıkarıldı. 
O programın içinde Allah’ın bü-
yüklüğüne şükürler olsun 300 
aile Erzincan'a geldi. Bugünde 72 
aile Ahlat'ta geldi. Burası özel bir 
bölgedir. İlk önce Cumhurbaşka-
nımıza, Başbakanımıza, Bakanlar 
Kurulu’na ve bunda emeği ge-
çenlere milletimiz adına teşekkür 
ediyorum. 3 gündür ben burada-
yım ve sizi bekliyorum. Buranın 
yerel milleti ve yöneticileri sizleri 
canı gönülden bekliyordu. Burada 
köklü olacaksınız. Burası sizin son 
vatanınız olacak. Ahlat çok tarihi 
bir yerdir. Ahlat Türklerin ilk baş-
kentidir. Burası çok tarihi bir böl-
gedir. Van Gölü de dünyada çok 
ender yerlerden biridir. Burayı 
çok beğeneceksiniz, iş konusun-
da da bütün sorunlar çözülecek. 
Bütün gerekli tedbirler alındı. 

İnşallah burada her şey çok güzel 
olacak. Bu son olsun. Buradan bir 
yere gitmeyin. Buradan bir yana 
gitmek olmaz. Bir programla 300 
aileyi de buraya getireceğiz. Ahıs-
kalılar kimseye yük olmamış ve 
anlının teriyle parasını kazanan 
insanlardır. Bizde istiyoruz ki 
kendi ailenize ve Türkiye devleti-
mize ve buradaki kardeşlerimize 
de faydalı olun. Bizim devletimiz 
vatanperver insanlara ve vatanını 
sevenlere çok ihtiyacı var. Çalış-
makla emeğinizle bu bölgeyi de 
şenlendirmek bizim borcumuz-
dur. Sizin adınıza söz veriyorum. 
Burası çok güzel ama daha da 
güzel olmasını istiyoruz. Allah 
Sayın Cumhurbaşkanımıza uzun 
ömür versin. Allah Türkiye’mizi 
korusun. Devletimiz çok güçlü 
bir devlet. Sıkıntıda olan Türkle-
ri, Arapları Kürtleri de besliyor. 
Allah Türkiye’mizi ve milletimizi 
ve Cumhurbaşkanımızı korusun. 
Hayırlı uğurlu ve bu son olsun” 
ifadelerini kullandı.

 Göç İdaresi Genel Müdür Yar-
dımcısı Salih Bıçak da, 677 ailenin 
Türkiye’ye yerleştirilmeleriyle il-
gili Göç İdaresi Genel Müdürlü-
ğü olarak kendilerine görev tevdi 
edildiğini belirterek, “Bu vazifeyi 
hakkıyla yerine getirebilmek için 
başta Erzincan ve Bitlis valileri ol-

mak üzere hem Üzüm-
lü hem de Ahlat kay-
makamları ve belediye 
başkanlarıyla Dünya 
Ahıskalı Türkleri Bir-
liği ile beraber çalışa-
rak yaklaşık 370 aileyi 
Türkiye’ye getirmiş ol-
duk. Ben emeği geçen 
herkese ve Göç İdaresi 
Genel Müdürlüğü’nde 
çalışanlara teşekkür 
ederim. Tekrar vatan-
larına hoş geldiler” şek-
linde konuştu. 

“İNSANIN GÖREBİLECEĞİ 
EN BÜYÜK SAVAŞI SİZ 
ZAFERLE KAZANDINIZ”

Bitlis Valisi Ahmet Çınar da, 
“Evinize yurdunuza hoş geldiniz. 
Sefa getirdiniz, şeref verdiniz” 
diyerek başladığı konuşmasında 
şunları söyledi:

 “Çok mutlu olduk. Evimizi, 
yurdumuzu şenlendirdiniz. Bun-
dan sonra inşallah hep birlikte 
kendi evimizi ve yurdumuzu şen-
lendireceğiz. Cenab-ı Allah’a şü-
kürler olsun. Sizleri vatanınıza ka-
vuşturdu. Bizleri de kardeşlerimizi 
kavuşturdu. Biz hepimiz kardeşiz. 
Dilimiz, isimlerimiz, örf adetle-
rimiz, yemeklerimiz, Allah’ımız, 
kitabımız, camimiz, minaremiz 
aynı. Dolayısıyla siz hepiniz bu 

memleketin asıl sahiplerisiniz. 
Kader ve zalim insanların yü-
zünden bazı yerlere savruldunuz. 
Ukrayna’da iki yıl koordinatörlük 
yaptım. Ahıskalı köyleri ziyaret 
ettim. 20 aile bir yerde, 30 aile bir 
yerde, 15 aile bir yerde, 70 aile bir 
yerde. Aralarında 300 ile 500 kilo-
metre var. Yalnız kalmışlar. Cami 
yok, ezan yok, örf adet uymaz. 
Çoluk çocuk, ahlak tehlike altın-
da. O zor şartlarda siz isminizi, 
dilinizi, geleneklerinizi, dininizi 
korudunuz. Çok zor iş başardınız. 
Büyük iş başardınız. Çok büyük 
mücadele verdiniz. İnsanın göre-
bileceği en büyük savaşı siz zaferle 
kazandınız. Ama bugün burada-
sınız. İnşallah ezanların, camile-
rin, kardeşlerin ortasında, içinde 
çocuklarınız kendi dilinde örf ve 
adetinde yetişecekler. Hepimiz 
sizin hizmetkarınız. Dedelerim 
Dağıstan’dan gelmişler. Rusya'nın 
zulmünden gelmişler. O zaman 
Osmanlı devleti ve halk, köyler, 
köylüler herkes bize kucak açmış 
ve bize yabancılık hissettirmemiş-
ler. Herkes yardımcı olmuş. Büyük 
insanlık yapmış bugün bu insanlı-
ğı bu büyük devletimiz Suriye'de, 
kapı komşumuz da kardeşlerimiz 
bombalanıyor, evlerinden bark-
larından kovuluyor, zulüm altın-
dalar. Bunu da medeniyiz diyen, 

büyük denilen aslında zalim olan 
devletler yapıyorlar. Türkiye bu-
gün o kardeşlerimize de kucağını 
açtı. Onlar bizim misafirimiz, siz 
bizim ev sahiplerimizsiniz. Dola-
yısıyla tekrar hoş geldiniz. Bun-
dan sonra hep birlikte olacağız. 

Allah bir daha ne size ne de bir 
insan evladına böyle zulümleri ya-
şatmasın.” 

“BİR AHISKA TÜRKÜ 
OLARAK BURADAYIZ»

 Bitlis Vali Yardımcısı Salih 
Altun ise, kendisinin de bir Ahıs-
ka Türkü olduğunu ifade ederek, 
“Bugün Bitlis Vali Yardımcı-
sı olmanın ötesinde bir Ahıska 
Türkü olarak buradayız. Bizler-
de dedelerimiz Ahıska’dan yıllar 
önce Şavşat’a, oradan Ardahan’a 
gelmişler. Bugün kardeşlerimiz-
le buluşmaktan son derece gu-
rur duyuyorum. En başta Sayın 
Cumhurbaşkanımız Recep Tay-
yip Erdoğan’a, devletimizin bü-
tün yetkililerine, Valimiz Ahmet 
Çınar’a, ilçe kaymakamımıza, be-
lediye başkanımıza müteşekkiriz. 

Ahıskalı vatandaşlarımız, din-
daşlarımız, özelikle Ukrayna’da 
yaşayan vatandaşlarımız, büyük 
bir sıkıntı içerisindeydiler. Sayın 
Cumhurbaşkanımızın talimatla-
rıyla 670 aile ilk etapta Türkiye’ye 
geldi. Bunlardan 72 aile de Ahlat’a 

geldi. Onlarla buluşmak, onları bu-
rada karşılamak gerçekten beni de 
duygulandırdı. Şimdi sohbet ediyo-
ruz. Burayı çok sevdiklerini söylü-
yorlar. Böyle muhteşem Van Gölü 
manzaralı konutlara devletimiz yer-
leştirdi. İnşallah artık burası onların 
yaşayacakları nihai vatanları. Ha-
yırlı uğurlu olsun. Buraya bereket 
getireceklerine inanıyorum. Çünkü 
Ahıska Türkleri çok çalışkan. Bura-
da da farklarını ortaya koyacaklar-
dır. Ahlat insanı da kadirşinas, çok 
iyi bir uyum olacağına inanıyorum” 
şeklinde konuştu.

 Yapılan açıklamaların ardın-
dan önceden belirlenen isimler 
tek tek okunarak anahtarları tes-
lim edilerek döşenen evlere yer-
leştirildi. Evlere yerleşenler başta 
Cumhurbaşkanı Recep Tayyip 
Erdoğan olmak üzere emeği genç-
lere teşekkür ettiler.

Ahıska Türkleri Ahlat’a Yerleşti
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По итогам года сек-
тор может выйти на 
устойчивую положи-
тельную динамику.

Объем производства не-
фтепродуктов достиг за 
январь-апрель 2016 года 184,9 
млрд тенге против 129,3 млрд 
в аналогичном периоде годом 
ранее. Прирост составил 43%. 
Для сравнения, объем, произ-
веденный за 4 месяца 2015, 
уступал показателям 2014 
года на 14,9%. Такие данные 
приводит energyprom.kz.

За последние годы наи-
больший провал отмечался по 
итогам 2014 года, уступившего 
2013 сразу на 29,4%. Кризис-
ный 2015 год закрепил нега-
тивный тренд (минус 15,8% к 
2014). Если тенденция роста 
первых месяцев 2016 сохра-
нится, сектор может по итогам 
года выйти на устойчивую по-
ложительную динамику.

По итогам I кв. 2016 отече-

ственные производители* обе-
спечили 73,9% спроса на бен-
зин (включая авиационный) 
и 94,5% спроса на дизельное 
топливо. 

События. При утвержден-
ном Министерством энергетики 
РК индикативном плане пере-
работки нефти в апреле 2016 
года 425 тыс. тонн, Атырауским 
НПЗ переработано 442 тыс. 
тонн, или на 4% больше. Доля 
отгрузки высокооктановых бен-
зинов от общего объема бензи-
на в апреле составила 95,6%, 
с начала года - 91,2%. Сжег 
топлива и технологические по-
тери за апрель составили 5,6% 
при плане 7%. 

*учитываются оператив-
ные данные балансов, расчет 
ведется по объемам произ-
водства в натуральном выра-

жении.
В натуральном выраже-

нии в сегменте нефтяного и 
дизельного топлива отмечен 
значительный прирост в про-
изводстве бензина (сразу на 
14,3%, до 978 тыс. тонн) и ке-
росина (на 8,6%, до 80 тыс. 
тонн). Производство дизто-
плива выросла на 0,9%, до 
1,4 млн тонн. Снизился только 
выпуск топочного мазута - на 
10,9%, до 858 тыс. тонн.

Выпуск продукции в сег-
менте сжиженных углеводо-
родных газов вырос на 46,6%, 
до 224 тыс. тонн.

События. 23 мая на Аты-
рауский нефтеперерабаты-
вающий завод прибыли два 
сверхнегабаритных груза 
производства ТОО «Атырау-
нефтемаш»: бункер для от-
работанного катализатора и 
вспомогательный бункер ката-
лизатора объёмом 810 куб. м 
каждый. Эти промышленные 
емкости казахстанского про-
изводства будут смонтирова-

ны на строительстве установ-
ки каталитического крекинга 
КГПН и использованы при про-
изводстве высокооктанового 
бензина, авиационного и ди-
зельного топлива.

КГПН - это проект строи-
тельства комплекса глубокой 
переработки нефти, заверша-
ющий этап полной модерниза-
ции АНПЗ.

В связи с успешной реали-
зацией проекта можно гово-
рить об образовании нового 
производственно-промышленного 
кластера двух отраслей эко-
номики Казахстана - машино-
строительной и нефтеперера-
батывающей.

В региональном разрезе в 
стоимостном выражении ли-
дирует Атырауская область, 
где расположен Атырауский 

нефтеперерабатывающий за-
вод (АНПЗ), - по итогам I кв. 
2016 - 90,6 млрд тенге, плюс 
48,8% к I кв. 2015. На втором 
месте Павлодарская область, 
где расположен Павлодар-
ский нефтехимический завод 
(ПНХЗ) - 15,3 млрд тенге, плюс 
48,5% за год. Замыкает тройку 
лидеров ЮКО, где расположен 
завод «ПетроКазахстан Ойл 
Продактс» (ПКОП) - 13,8 млрд 
тенге, плюс 12,9% за год.

События. Последние дан-
ные по дневнику модерниза-
ции казахстанских НПЗ предо-
ставлены пресс-службой АО 
«КазМунайГаз - переработка и 
маркетинг» на 20 мая.

ПНХЗ
На площадках установки 

изомеризации и сплиттера 
нафты завода при устрой-
стве фундаментов и выпол-
нении других работ залито 
5998 кубических метров бе-
тона. Смонтировано 63 еди-
ницы оборудования (46,3%) и 
2328 тонн металлоконструк-
ций (62,3%). Выполняется 
сборка резервуаров для изо-
меризата, выполнено работ 
по 1-му резервуару - 75%, по 
2-му резервуару - 58,5%. В 
строительно-монтажных ра-
ботах задействовано 337 че-
ловек.

АНПЗ
На строительных пло-

щадках Комплекса глубокой 
переработки нефти (КГПН) 
Атырауского нефтеперера-
батывающего завода при 
устройстве фундаментов и 
выполнении других работ за-
лито 66 145 кубических ме-
тров бетона. На строительных 
площадках установок забита 
20 661 свая (97,0%), смонти-
ровано 29 794 тонны металло-
конструкций (84,2%) и 45 897 
метров подземных трубопро-
водов (76,3%). В строительно-
монтажных работах задей-
ствовано 1625 человек.

ПКОП
На площадках установки 

изомеризации завода в рам-
ках первого этапа модерниза-
ции залито 6645 кубических 
метров бетона (66%). На уста-
новке смонтировано 64 едини-
цы оборудования (4,3%), 1330 
метров подземных трубопро-
водов (17,3%), а также осу-
ществлена сборка 1357 тонн 
металлоконструкций (38,2%). 
В строительно-монтажных ра-
ботах по проекту задействова-
но 665 человек

Объекты СЭЗ Хоргос - 
Восточные ворота введут 
в эксплуатацию до осени
Об этом сообщил управляющий дирек-

тор «Самрук-Казыны» Нурлан Рахметов. 

До сентября текущего года все объекты СЭЗ «Хоргос 
– Восточные ворота» будут введены в эксплуатацию, со-
общил управляющий директор «Самрук-Казына» Нурлан 
Рахметов. Об этом передает Интерфакс-Казахстан. 

«Завершен 51 ключевой главный объект из 68. Пол-
ное освоение бюджетных средств и ввод в эксплуата-
цию оставшихся 17 объектов будет до сентября текущего 
года», - сказал Нурлан Рахметов на заседании комиссии 
при фракции «Нур Отан» в мажилисе парламента Казах-
стана в Астане.

Он отметил, СЭЗ состоит из сухого порта, логистиче-
ской и индустриальной зон. Сейчас идет активная работа 
по инвестиционно-логическому наполнению этих зон. По 
данным Нурлана Рахметова, из выделенных на строитель-
ство инфраструктуры 36,8 млрд тенге освоено 88%.

Он также добавил, что по причине корректировки 
финансово-экономического обоснования проекта была за-
держка с освоением выделенных средств. 

Нурлан Рахметов подчеркнул, плановый целевой объ-
ем обработки грузов к 2020 году, когда СЭЗ выйдет на 
полную мощность, предполагается 4,4 млн тонн в год. В 
период строительства инфраструктуры будет задейство-
вано 939 рабочих мест, в период функционирования СЭЗ 
к 2020 году предполагается создание порядка 10 тыс. ра-
бочих мест. 

СЭЗ «Хоргос - Восточные ворота» создана в ноябре 
2011 года. СЭЗ расположена на территории Панфилов-
ского района Алматинской области Казахстана, площадь 
территории составляет 5740 га. Основные компоненты 
СЭЗ: международный центр приграничного сотрудниче-
ства «Хоргос» - сеть торгово-выставочных комплексов и 
площадка для переговоров; сухой порт как транспортно-
логистический комплекс; индустриальная зона как ком-
плекс промышленных предприятий.

Сухой порт состоит из контейнерного терминала на 6 
погрузочно-разгрузочных мест, контейнерной площадки 
на 18 тыс. контейнеров, терминала тарно-штучных гру-
зов, контейнерных перегружателей, 17-ти козловых кра-
нов, 9-ти ричстакеров и иного дополнительного оборудо-
вания.

СЭЗ «Хоргос» - ключевой проект для переориентации 
традиционных направлений грузопотоков из Китая и Юго-
Восточной Азии в направлении Европы и России через 
трансконтинентальные железнодорожные маршруты.

Отметим, что подписа-
ние контракта состоялось 
с участием президента 
Хорватии Колинды Грабар-
Китарович. Документ под-
писали руководитель 
«Қазақстан темір жолы» 

Аскар Мамин и генераль-
ный директор компании 
«Ульяник» Джанни Росан-
да.

«В настоящее время 
совместно с партнерами 
из Азербайджана, Грузии, 

Турции и Китая осущест-
вляются меры по нара-
щиванию грузопотока по 
Транскаспийскому между-
народному транспортному 
коридору. Развитие дан-
ного маршрута обеспечит 
эффективность логистики 
и рост международной тор-
говли. Для этого нам нужны 
современные паромы», - 
сказал Аскар Мамин. 

«Казахстан является важ-
ной частью мирового рынка 
с большими возможностями 
для взаимовыгодного со-
трудничества», - сказал ген-
директор судостроительной 
компании Джанни Росанда 
и подчеркнул, что «хорват-

ская сторона обеспечит 
поставку паромов и осуще-
ствит трансферт современ-
ных технологий для даль-
нейшей работы в области 
судостроения».

В свою очередь Аскар 
Мамин, сообщил, что объек-
ты, возводимые компанией, 
способствуют увеличению 
транзитного грузопотока 
через территорию Казах-
стана, и обеспечивают 
мультимодальную транс-
портировку грузов. Так, по 
его словам, на Каспии реа-
лизуется важный проект по 
строительству паромного 
комплекса в порту Курык.

Два паромных судна для Казахстана построят в Хорватии 

НПЗ Казахстана наращивают 
объемы производства

Қазақстан темір жолы заключила контракт с 
хорватским судостроительным предприятием. 

Два паромных судна для перевозки желез-
нодорожных вагонов на Каспии будут постро-
ены на старейшем судостроительном пред-
приятии в Хорватии. Компания «Қазақстан 
темір жолы» (КТЖ) заключила соответствую-
щий контракт с хорватским судостроительным 
предприятием «Ульяник», об этом сообщает 
пресс-служба КТЖ.
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YABANCI YATIRIMCILAR SANAYİ İŞLETME-
LERİNİ TERCİH EDİYOR

Energyprom.kz analitik hizmetinin verilerine göre, 2016 
yılında sanayi işletmelerinin kapasitelerinin güncellenmesi 
hızlanmaktadır.

İlgili sektöre büyük finan-
sal destek yabancı yatırımcılar 
tarafından sağlanıyor. Ocak-
Nisan 2016 döneminde yabancı 
yatırımlar hacmi, sektörün sa-
bit sermayesindeki yatırımların 
%50’sini oluşturdu.

Bu yıl, sanayi sektöründeki 
işletmeler yatırım hacmini hızla 
arttırdı. Dört ay içerisinde sektö-
re yapılan yabancı yatırımlar hacmi 231 milyar tenge olarak gerçekleşti. 
Bu geçen yılın aynı dönemine nazaran %27 oranda artış göstermekte-
dir.

Bu bilgiler ışığında imalat sanayinde fonların güncellenmesi hız-
landı. Raporlama döneminde, 170 milyar tengelik yeni sabit varlıklar 
işletmeye gönderildi. Bu rakam, 2015 yılının aynı dönemine göre 2 kat 
arttı.

Ocak-Nisan 2016 tarihlerinde işletmeler 2.2 trilyon tenge değerinde 
ürün üretti. Bu önceki yılki üretim hacminden %32 oranda fazladır. 

(kapital.kz)

KIRGIZİSTAN’DA TÜRK 
KONSEYİ DEVLET 

BAŞKANLARI BİR 
ARAYA GELECEK

Dışişleri Bakanı Yerlan İdrisov 
Türk Dili Konuşan Ülkeler İşbirliği 
Konseyi Genel Sekreteri Ramil Ha-
sanov ile görüştü. Dışişleri Bakanlı-
ğından bildirilen haberde, toplantı 
sırasında tarafl ar

Kazakistan’ın Türk Konseyi ile işbir-
liğinin yanı sıra bulunduğumuz yılının 
sonbaharında Kırgızistan’da bir araya 
gelecek olan Türk Konseyi Devlet Baş-
kanları toplantısının hazırlıklarına iliş-
kin konular ele alındı.

Açıklamaya göre, Türk Konseyi üye 
ülkelerinin genç diplomatlarına adanan 
3. ortak ders programının örgencile-
rine sertifikalar verme törenine katıl-
mak üzere Astana'da gelen Hasanov, bu 
programın Türk Konseyi Üye Devlet-
leri işbirliğinin gelişmesine ve Dışişleri 
Bakanlıklarını yakınlaştırmaya yönelik 
olduğunu, ayrıca Devlet Başkanları an-
laşmasının uygulanmasındaki pratik bir 
adım olduğunu belirtti.

Hatırlatalım, Türk Dili Konuşan 
Ülkeler İşbirliği Konseyi veya Türk 
Konseyi, Ekim 2009 yılında Nursultan 
Nazarbayev’in inisiyatifi ile kurulan ulus-
lararası örgüttür. Üyeleri Azerbaycan, 
Kazakistan, Kırgızistan ve Türkiye’den 
oluşan Örgütün Sekreterliği İstanbul'da 
bulunuyor. 

(Kazakhstan Today)

2016-2026 YILLARINA AİT 
AVRUPA-KAFKASYA-ASYA 

ULUSLARARASI ULAŞIM
KORİDORUNUN GELİŞTİRİLMESİNE 

İLİŞKİN STRATEJİ ONAYLANDI

Yatırımlar ve Kalkınma Bakanlığından yapılan açık-
lamada, dün Odessa’da TRACECA Hükümetlerarası 
Komisyonu’nun XX. oturumu yapılmış olup, Avrupa-
Kafk asya-Asya uluslararası ulaşım koridorunun geliştirilme-
sine ilişkin stratejinin onaylandığı bildirildi.

Açıklamaya göre, toplantı sırasında, TRACECA uluslararası 
ulaşım koridorunun geliştirilmesi konuları, uluslararası karayo-
lu taşımacılığı geliştirilme Kavramı’nın uygulanması için alınan 
tedbirler ile TRACECA karayolu güzergahlarının rekabet gücü-
nü ve cazibesinin artırılmasına ilişkin konular gözden geçirildi.

Açıklamada, “İlgili toplantıda gündeme getirilen en güncel 
konu 2016-2026 yıllarına ait Avrupa-Kafk asya-Asya uluslarara-
sı ulaşım koridorunun geliştirilmesine ilişkin stratejinin onay-
lanması oldu. Strateji, koridorunun transit potansiyelinden 
tam olarak yararlanarak malların düzgün ve kesintisiz hare-
ketini kolaylaştıran sürdürülebilir bir multi-modal ağını, diğer 
uluslararası ulaşım koridorları için önemli bir alternatif olarak 
TRACECA koridorunun rolü ve fonksiyonunu artırmayı sağla-
maktadır. Bunun yanı sıra, Kazakistan’da “Nurlı Yol” programı 
çerçevesinde Trans-Hazar rotasını daha da geliştirilmek ama-
cıyla 2015 yılında altyapı projelerinin büyük ölçekli uygulaması 
başlatıldı. Özellikle, Kazakistan limanlarının kapasitesini artır-
mak amacıyla Aktau limanında 3 yeni kuru yük terminali inşa 
edildi ve Kurık limanında feribot kompleksi inşa ediliyor. 2020 
yılına kadar liman kapasitesinin yılda 25 milyon tona kadar 
ulaştırılması planlanmaktadır. Ayrıca, feribot terminalini de-
miryolu ile bağlayan Borjaktı-Ersay demiryolu hattının inşaatı 
bitmiştir. Buna ek olarak, Trans-Hazar uluslararası taşımacılık 
rotasının Yönlendirme Komitesi çerçevesinde Cin- Kazakistan- 
Azerbaycan-Gürcistan-Türkiye güzergahları üzerinde ve Ka-
zakistan üzerinden Cin’den İran’a konteyner trenleri organize 
edildi” denildi.

Bakanlığa göre, otoyol sektöründe uzunluğu 7 bin kilomet-
reyi aşkın 11 yol projesinin uygulanması öngörülmektedir.

Bu projelerin uygulanması sadece Kazakistan’ın transit po-
tansiyelinin gelişmesine değil, aynı zamanda tüm TRACECA 
üye ülkelerinde uluslararası ticaretin gelişmesi için büyük önem 
taşımaktadır.

(Kazakhstan Today)

YENİ UÇAK SEFERLERİ AÇILIYOR

Sivil Havacılık Komitesi yeni uçak seferlerinin açılışına 
ilişkin planlar hakkında açıklama yaptı. 

Komite Başkan Yardımcısı Talgat Lastayev’e göre, Haziran 
ayı sonuna kadar ilk Astana-Tahran seferi açılacak. Almatı ve 
Astana’dan Tahran’a haft aya 14 uçuşun gerçekleşmesi planlanı-
yor. Ayrıca, bu yıl Astana, Almatı, Aktau’dan Soçi’ye direk uçuş-
ların açılacağını belirten Lastayev, 2017 yılında Tokyo-Astana 
seferinin açılmasına ilişkin müzakerelerin sürdürülmekte oldu-
ğunu ve 2019 yılından sonra Kuzey Amerika’ya da uçuşların açıl-
ması planlandığı bildirildi. 

(Kazinform.kz)
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Всемирный банк 
снижает свой про-
гноз роста мировой 
экономики в 2016 году 
до 2,4 процента по 
сравнению с прогно-
зируемыми в январе 
2,9 процента. Это 
снижение вызвано 
замедленными темпа-
ми роста в странах с 
развитой экономикой, 
упорно сохраняющим-
ся низким уровнем 
цен на биржевые то-
вары, слабыми пока-
зателями глобальной 
торговли и сокраще-
нием потоков капита-
ла передает kursiv.kz.

Согласно последнему вы-
пуску доклада «Перспективы 
мировой экономики», страны- 
экспортеры биржевых товаров 
с формирующимся рынком и 
развивающиеся страны с тру-
дом адаптируются к снижению 
цен на нефть и другие основ-
ные виды сырья, чем объясня-
ется половина величины сни-
жения прогноза. Рост в этих 
странах в текущем году про-
гнозируется на крайне низком 
уровне в 0,4 процента, что на 
1,2 процентного пункта ниже 
январского прогноза.

«Столь вялый рост подчер-
кивает критически важное зна-
чение проведения националь-
ной политики, способствующей 
ускорению экономического 
роста и улучшению жизни лю-
дей, пребывающих в крайней 
бедности, – заявил прези-
дент группы Всемирного банка 
Джим Ен Ким. – Экономиче-
ский рост остается наиболее 
важным фактором сокращения 
масштабов бедности, и поэто-
му нас так тревожит резкое 
замедление роста в развива-
ющихся странах-экспортерах 
биржевых товаров, вызванное 
низким уровнем цен на такие 
товары».

Страны с формирующимся 
рынком и развивающиеся стра-
ны, являющиеся импортерами 
биржевых товаров, оказались 
затронутыми в меньшей сте-
пени, чем страны-экспортеры, 
хотя процесс получения ими 
выгод от снижения цен на энер-
гоносители и другие биржевые 
товары идет медленно. Рост в 
этих странах прогнозируется 
на уровне 5,8%  в 2016 году, 
что ненамного ниже 5,9%, за-
регистрированных ими в 2015 
году, благодаря положитель-
ному влиянию на экономиче-
скую активность низких цен, 
на энергоносители и некоторо-
го оживления роста в странах 
с развитой экономикой.

Среди основных стран с 
формирующимся рынком, 
рост в Китае составит, по 
прогнозам, 6,7% в 2016 году, 
вслед за ростом 6,9% в про-
шлом году. Ожидается, что в 
Индии экономика будет расти 
прежними высокими темпами 

на уровне 7,6%, в то время 
как в Бразилии и России спад 
экономики, по прогнозам, ока-
жется более глубоким, чем 
прогнозировалось в январе. В 
Южной Африке рост экономи-
ки ожидается на уровне 0,6% 
в 2016 году, что на 0,8 %-ного 
пункта ниже, чем прогнозиро-
валось в январе.

В результате значительно-
го увеличения объемов креди-
тования частного сектора – 
обусловленного длительным 
периодом низких процентных 
ставок, а также, в последнее 
время, ростом потребностей в 
финансировании – возраста-
ют потенциальные риски для 
ряда стран с формирующим-
ся рынком и развивающихся 
стран, отмечается в докладе.

«В отличие от стран с 
развитой экономикой, с тру-
дом набирающих обороты, в 
большинстве стран Южной 
и Восточной Азии, а также в 
странах-импортерах бирже-
вых товаров во всех регио-
нах мира наблюдаются высо-
кие темпы роста, – отметил 
главный экономист и старший 
вице-президент Всемирного 
банка Кошик Басу. – Суще-
ствует, однако, одно вызыва-
ющее озабоченность обстоя-
тельство – быстрый рост 
частного долга в ряде стран 
с формирующимся рынком и 
развивающихся стран. Вслед 
за периодом резкого увели-
чения объемов заимствова-
ния нередко обнаруживается, 
что доля необслуживаемых 
банковских кредитов в общем 
объеме кредитов возросла 
вчетверо».

В условиях замедленно-
го роста мировая экономика 
сталкивается с отчетливо про-
являющимися рисками, в том 
числе рисками дальнейшего 
замедления роста в основных 
странах с формирующимся 
рынком, резкого изменения 
настроений на финансовом 
рынке, стагнации в странах с 
развитой экономикой, более 
длительного, чем ожидалось, 
периода низких цен на бир-
жевые товары и геополитиче-
скими рисками в различных 
регионах мира, а также опа-
сениями по поводу эффек-
тивности денежно-кредитной 
политики как средства стиму-
лирования роста. В докладе 
используется новый инстру-
мент количественной оценки 
рисков для перспектив роста 
мировой экономики и делается 
вывод, что теперь они в боль-
шей степени смещены в сто-
рону замедления роста, чем в 
январе.

«Ухудшение перспектив 
роста в странах с формирую-
щимся рынком и развиваю-
щихся странах может замед-
лить и даже повернуть вспять 
сокращение их отставания от 
уровней доходов в странах 
развитой экономикой, – кон-
статировал директор Группы 
анализа экономических пер-
спектив развития Айхан Косе. 
– Тем не менее, некоторым 
странам с формирующим-

ся рынком и развивающимся 
странам, являющимися им-
портерами биржевых товаров, 
удалось добиться устойчивых 
или повышающихся темпов ро-
ста в последние три года». 

Прогнозы 
по регионам 

Восточная Азия и Тихооке-
анский бассейн: по-прежнему 
прогнозируется замедление 
темпов роста до 6,3% в 2016 
году, при этом ожидается, что 
рост экономики Китая снизится 
до 6,7%, как это и предполага-
лось в январе. Без учета Ки-
тая, рост в регионе, согласно 
прогнозу, составит 4,8% в 2016 
году, т.е. не изменится по срав-
нению с 2015 годом. Данный 
прогноз основан на предполо-
жении о том, что замедление 

роста в Китае будет прохо-
дить упорядоченным образом 
и сопровождаться неуклон-
ным прогрессом в проведении 
структурных реформ и приме-
нением необходимых мер по 
стимулированию экономики, 
если в этом возникнет потреб-
ность. Росту в остальной части 
региона, как ожидается, будет 
способствовать увеличение 
объемов инвестиций в ряде 
крупных стран (Индонезия, 
Малайзия, Таиланд), а также 
высокий уровень потребления, 
стимулируемый низкими цена-
ми на биржевые товары (Вьет-
нам, Таиланд, Филиппины).

Европа и Центральная 
Азия: продолжающийся спад 
в России сдерживает темпы 
роста в регионе, которые, со-
гласно прогнозу, составят 
1,2% в 2016 году, что на 0,4 
%-ного пункта ниже, чем в ян-
варском прогнозе. Улучшению 
перспектив в регионе меша-
ют геополитические пробле-
мы, в том числе связанные 
со вспышками насилия в вос-
точной Украине и на Кавказе 
и террористическими актами 

в Турции. Без учета России, 
рост в регионе, как ожидается, 
составит 2,9%. Прогноз роста 
для восточной части региона 
был пересмотрен в сторону 
снижения в сравнении с ян-
варским прогнозом с учетом 
того, что странам приходится 
адаптироваться к снижению 
цен на нефть, металлы и сель-
скохозяйственные товары. 
Экономическая активность в 
западной части региона будет 
испытывать благоприятное 
воздействие умеренного роста 
в зоне евро и повышения вну-
треннего спроса, обусловлен-
ного, в частности, снижением 
стоимости топлива.

Латинская Америка и Ка-
рибский бассейн: экономика 
региона испытает спад, со-
гласно прогнозу, в размере 
1,3% в 2016 году вслед за сни-
жением на 0,7% в 2015 году, 

что станет первым более чем 
за 30 лет случаем рецессии на 
протяжении двух лет подряд. 
Прогнозируется, что рост эко-
номики возобновится в 2017 
году и, постепенно набирая 
обороты, выйдет на уровень 
примерно 2% в 2018 году. Пер-
спективы для разных частей 
региона не одинаковы: в Юж-
ной Америке в этом году ожи-
дается спад в размере 2,8%, 
вслед за чем последует мед-
ленное возобновление роста в 
2017 году. В отличие от этого, 
благодаря связям с Соединен-
ными Штатами и высоким по-
казателям экспорта, объемы 
производства в субрегионе 
Мексики и Центральной Аме-
рики и в странах Карибского 
бассейна, как ожидается, вы-
растут, соответственно, на 2,7 
и 2,6% в 2016 году и еще боль-
ше в 2017 и 2018 годах. Эко-
номика Бразилии, по прогно-
зам, сократится на 4% в 2016 
году, и ожидается, что рецес-
сия продолжится в 2017 году 
в условиях продолжающихся 
попыток ужесточить политику, 
роста безработицы, сокраще-

ния реальных доходов и поли-
тической неопределенности.

Ближний Восток и Север-
ная Африка: рост в регионе, 
согласно прогнозу, несколь-
ко повысится до 2,9% в 2016 
году, что на 1,1 %-ных пункта 
ниже прогнозируемого в янва-
ре. Пересмотр в сторону пони-
жения связан с тем, что цены 
на нефть будут, как ожидает-
ся, находиться на более низ-
ком уровне в течение года, со-
ставляя, в среднем, 41 доллар 
США за баррель. Основной 
причиной небольшого уско-
рения регионального роста в 
2016 году является ожидае-
мый быстрый подъем эконо-
мики в Исламской Республике 
Иран после отмены санкций в 
январе. Прогнозируется, что 
ожидаемое повышение сред-
них цен на нефть в 2017 году 
будет содействовать восста-
новлению регионального ро-
ста на уровне до 3,5% в 2017 
году.

Южная Азия: темпы ро-
ста в Южной Азии, согласно 
прогнозу, ускорятся до 7,1% 
в 2016 году, несмотря на бо-
лее слабый, чем ожидалось, 
рост в странах с развитой 
экономикой, оказавший сдер-
живающее воздействие на 
увеличение объемов экспорта 
в регионе. Уровень экономи-
ческой активности остается 
устойчивым благодаря сохра-
нению высокого внутреннего 
спроса – основной движущей 
силы экономического роста. 
Повышение уровня экономи-
ческой активности отмечалось 
в Индии, стране с самой круп-
ной экономикой в регионе, а 
также в Пакистане, Бангладеш 
и Бутане. Большинство стран 
Южной Азии оказались в вы-
игрыше в связи со снижением 
цен на нефть, низким уровнем 
инфляции и устойчивыми по-
токами денежных переводов.

Африка к югу от Саха-
ры: прогнозируемый рост в 
2016 году вновь замедлит-
ся до 2,5%, по сравнению с 
примерно 3,0% в 2015 году, 
в связи с ожидаемым сохра-
нением низких цен на бирже-
вые товары, низким, как ожи-
дается, уровнем глобальной 
экономической активности и 
ужесточением финансовых 
условий. Страны-экспортеры 
нефти вряд ли испытают 
сколь-нибудь значительный 
рост потребления, а в странах-
импортерах нефти снижение 
инфляции должно способ-
ствовать поддержанию потре-
бительских расходов. Однако 
эти преимущества могут быть 
в определенной мере сведены 
на нет ростом цен на продукты 
питания в связи с засухой, вы-
соким уровнем безработицы, а 
также последствиями обесце-
нения национальных валют. 
Во многих странах ожидается 
замедление роста инвести-
ций, обусловленное тем, что 
в условиях бюджетной консо-
лидации органы государствен-
ного управления и инвесторы 
будут сокращать или отклады-
вать капитальные расходы.

Всемирный банк снизил прогноз роста 
мировой экономики в 2016 году
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На самом деле, медицина – 
неотъемлемая часть нашей 
жизни. Здоровье нации – са-

мый верный путь в светлое будущее. 
Как оказалось, у нас много квалифи-

цированных врачей, мастеров своего 
дела, профессионалов, поэтому игно-
рировать этот слой интеллигенции – 
грубая ошибка для каждого общества. 

Енбекшиказахский район – один 
из самых многонациональных райо-

нов. Помимо этого, он еще отличается 
и тем, что там живут и работают вра-
чи высшего класса: хирурги, урологи, 
травматологи, терапевты, невропато-
логи, кардиологи, врачи УЗИ, скорой 
помощи и медсестры. 

Дулат Ашингалиевич Жумагель-
дин является заведующим районной 
поликлиникой г. Есик с 2013 г. С само-
го детства он мечтал стать хирургом, 
как и его отец. Окончив Казахский на-
циональный медицинский университет 
имени С.Д. Асфендиярова, он сразу 
начал работать хирургом. Несмотря на 
то, что сам он уроженец Талдыкорга-
на, ему по душе работать в данной по-
ликлинике. «Коллектив у нас многона-
циональный, работают все слаженно, 
дружно, ответственно. В поликлинике 
много узких специалистов. Принимают 
невропатологи, лор-врачи, кардиоло-
ги, участковая служба. Мы оказываем 
медицинскую помощь на амбулатор-
ном уровне, выявляем раковые забо-
левания на ранних стадиях, болезни 
системы кровообращения. Мы все друг 
другу помогаем, сплочены в любой си-
туации – и во время работы, и во вре-
мя праздников и культурно-массовых 
мероприятий.

Одним из корифеев медицины в 
этой поликлинике, на кого равняется 
молодое поколение врачей, являет-
ся Чингиз Рафикович Бахалов, об-
щий стаж работы которого 38 лет. В 
поликлинике он работает с 2007 года 
врачом-невропатологом. «Я был ди-

ректором Фонда медицинского стра-
хования, главным врачом больницы 
скорой медицинской помощи, но не-
врологию никогда не бросал. Я люблю 
свою работу, сейчас же я работаю для 
души. Желаю своим коллегам ко Дню 
медика теплых, доброжелательных от-
ношений со своими пациентами, чтобы 
те, уходя от нас, оставались нами до-
вольны», - говорит Чингиз Рафикович. 

В районной поликлинике г. Есик ра-

ботают профессиональные хирурги. 
Одним из ярких примеров этого явля-
ется молодой хирург и травматолог 
Ильяс Шахисмаилович Курбанов. 
«Я работаю здесь уже 10 лет. Травма-
тологию я выбрал, потому что у само-
го в детстве было много травм. Уже 
тогда, будучи еще совсем ребенком, 
я задумывался над тем, как это все 
лечится», - признается Ильяс Шахис-
маилович. В среднем он проводит в 
день до пяти операций. «Я читаю га-
зету «Ахыска», так как мне интересны 
события, происходящие в нашем на-
роде», - говорит он. 

Газету «Ахыска» читают не только 
представители турецкого этноса. Мо-
лодой врач-хирург Ильяр Ташмаго-
меджанович Абдраим является кол-
легой врачей из турок-ахыска. «У меня 
есть дома газета «Ахыска», которую 
я читаю. Я слышал весьма хорошие 
отзывы о Турецком ЭКЦ и о вашей га-
зете», - говорит он. Работать в поли-
клинике он начал с 2015 года, сразу 
же слился с коллективом и заслужил 
симпатию народа. «Медицина – тя-
желое и ответственное дело. В нашем 
районе медицина развивается и дает 
неплохие результаты, особенно в сфе-
ре оперативной хирургии и травмато-
логии», - говорит Ильяр Ташмагомед-
жанович. 

Также одним из влиятельных хи-
рургов г. Есик является Рустам Джа-
витович Бахалов. Его деятельность 
началась с 2000 г., а с 2008 г. он рабо-

тает еще и эндоскопистом. «Я предан 
этой больнице уже 16 лет. Меня мно-
гие знают, я познакомился со многими 
интересными людьми, в том числе и 
среди наших турок-ахыска. Поздрав-
ляю медиков с их профессиональ-
ным праздником и желаю им успехов. 
Своим пациентам желаю крепкого 
здоровья, а газете «Ахыска» – про-
цветания и дальнейших перспектив», 
- говорит он. 

Жизнь молодого врача Хабиба 
Бекзадаевича Бадирова тесно связа-

на с медициной. Окончив Карагандин-
ский государственный университет, 
он прошел обучение в национальном 
медицинском центре им. Сызганова по 
профилю кардиохирургии. Проработав 
там 2 года, он перешел в Центральную 
районную больницу г. Есик, где рабо-
тал общим и детским хирургом. Со-
вмещая работу хирурга и кардиохирур-
га, Хабиб Бекзадаевич параллельно 
учился на уролога и сейчас работает 
урологом в поликлинике. «Мне хоте-
лось бы в дальнейшем сотрудничать с 
ТЭКЦ, потому что здоровье нации – 
самое главное. Медицина не стоит 
на месте, и я хочу идти в ногу вместе 
с ней, дабы достичь поставленных 
мною целей», - признается он. 

Карьера молодого врача, работни-
ка медицинского центра «Авиценна» 
Мухлиса Насыровича Юсупова нача-
лась с 2004 г. Сегодня он известный в 
Енбекшиказахском районе врач УЗИ 
и уролог. «Хорошо, что вспомнили 

про нас, медиков, так как я положи-
тельно отношусь к инициативе ТЭКЦ 
открыть комитет здравоохранения, и 
с удовольствием буду сотрудничать 
с ним», - признается Мухлис Насыро-
вич. 

Очень радует весть, что среди 
нашего народа есть ответственные 
и целеустремленные люди, готовые 
продвигаться вперед и не стоять на 
месте. Например, врач общей практи-
ки районной поликлиники г. Есик Ра-
миз Байрамович Хамзаев работает 

и проходит курсы по массажу одно-
временно. «Я хочу в дальнейшем ра-
ботать в сфере функциональной диа-
гностики. Я не могу стоять на месте и 
у меня есть большие планы. Я считаю 
открытие комитета здравоохранения 
ТЭКЦ хорошей идеей и с удовольстви-
ем буду рад помочь», - говорит он. 

Самое главное для врача – это не 
только знания и профессионализм, 
но и ответственный подход к своей 
работе. Ансар Умарович Баширов 
– молодой, но очень ответственный 
участковый терапевт. Работает в по-
ликлинике он уже 9 лет. Своей любо-
вью к работе отличается и тетя Анса-
ра Умаровича – Зульфия Гузелевна 
Баширова, медсестра с 27-летним 
стажем. «Я желаю нашим молодым 
врачам карьерного роста, здоровья и 
успехов в работе», - говорит она, по-
здравляя своих коллег с профессио-
нальным праздником. 

Тахмина ДЫГАЕВА

Жить здорово!
Самый лучший подарок, который мог сделать Турецкий 

этнокультурный центр ко Дню медика – это открыть ко-
митет здравоохранения. За двадцать пять лет усердной 
работы ТЭКЦ прогрессировал в сфере образования, спор-
та, религии, делового сотрудничества, культуры, работал 
с молодежью, с женщинами, а теперь настало время для 
нового шага – медицины.
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Человек по своей при-
роде любит то место, где он 
родился, место, где прохо-
дило его детство. Это тре-
петное чувство называется 
«любовь к Родине». В 1945 
году турок-ахыска лишили 
их Родины, депортировав в 
Казахстан и Среднюю Азию 
насильственным путем.

Когда мне сообщили о том, что есть 
возможность посетить земли Грузии, 

местность Ахыска, откуда жестоким обра-
зом выселили моих близких, я решила, что 
не должна упустить такой шанс. Турецкая 
организация по сотрудничеству и развитию 
(TİKA) предоставила нашей молодежи шанс 
провести неделю (с 23 по 30 мая) в Грузии, 
на родине наших дедушек и бабушек, дабы 
мы, молодежь, знали свои истоки и корни, 
свою историю и культуру. 

Перед тем, как уехать в аэропорт, я на-
вестила свою бабушку, сообщила ей при-
ятную новость, спросила ее, какие окрест-
ности мне посетить, чтобы полностью 
окунуться в ту жизнь, которой она жила. 
«Если бы у меня была возможность уехать 
с тобой, я бы все тебе показала, так как я до 
сих пор помню, где какой камень лежал», - 
сказала она. 

Делегация молодежи состояла из 35 че-
ловек из разных городов и районов Казах-
стана. 

Делегация молодежи прибыла в аэро-

порт г. Тбилиси имени Шота Руставели, 
а оттуда сразу же в г. Ахалцихе, в отель 
«White House». Пару слов, ради справед-
ливости, об отеле и обслуживании: в отеле 
было чисто, администрация и работники хо-
рошо относились к своим гостям. 

Наблюдая из окна машины за пейза-
жами Грузии по дороге в Ахалцихе, мы не 
переставали удивляться нетронутой красо-
те грузинской природы. Реки, горы, скалы, 
поля, сады, маленькие своеобразные доми-
ки с балконами, полуразрушенные крепости 
с грузинским флагом – все это придавало 
особенный колорит и даже вызывало ощу-
щение ностальгии, несмотря на то, что мы 
на этой земле в первый раз. 

В отеле нас кормили три раза в день, 
как полагается. На следующий день после 
того, как мы отдохнули от долгой дороги, 
нас ознакомили с культурной программой и 
с дальнейшими планами. Каждый участник 
делегации после завтрака имел возмож-
ность представиться всем присутствующим, 
рассказать коротко о себе, из какого города 
или села в Грузии его предки, поделиться 
ощущениями и чувствами. Делегация со-
стояла из разных людей: учителя и учени-
ки школ, студенты, представители СМИ, 
руководители филиалов ТЭКЦ, творческие 
люди, фотографы, имамы, начинающие по-
литики и историки. Да, и все это – наша 
молодежь! 

После завтрака мы стали готовиться к 
визиту в Ахалцихскую крепость, известную 
как крепость «Рабат». Окно моей комнаты 

Здравствуй, Ахыска!
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в отеле как раз выходило на эту крепость, 
золотые купола которой было видно изда-
лека. Это был купол исторической мечети 
Хаджи Ахмеда Паши, который впослед-
ствии мы и посетили. Для того чтобы хотя 
бы немного ощутить то, что чувствовали 
мы, гуляя по крепости, предлагаю моему 
читателю посмотреть фотографии крепо-
сти в Интернете. «Рабат» – это средневе-
ковая крепость, одно из ярких достояний г. 
Ахалцихе и всей Грузии в целом. В течение 
всего года крепость посещают туристы из 
разных стран. Эта крепость – маленький 
городок со своей историей. В пределах 
этой крепости в воздухе все еще витает дух 
Османской империи, которая долгие годы 
правила здесь. Дабы лучше познакомиться 
с историей крепости, делегация посетила 
исторический музей Самцхе-Джавахетского 

региона, который находится в родовом зам-
ке Джакели в крепости «Рабат», мечеть 
Хаджи Ахмеда Паши, медресе и другие до-
стопримечательности. Сама крепость была 
отреставрирована в 2011 г., были сооруже-
ны исторические фонтаны, сады, гостини-
ца, рестораны и многое другое. 

Многим членам нашей делегации уда-
лось забраться на самую высокую точку и 
лицезреть всю красоту крепости «Рабат» 
оттуда. После посещения крепости деле-
гацию ждал обед у озера, где мы дели-
лись своими впечатлениями и мнениями. 

Еще один интересный визит, кото-

рый мы осуществили в этот день – это 
Самцхе-Джавахетский университет в г. 
Ахалцихе. Делегация посетила некоторые 
кабинеты университета: кабинет филоло-
гии, психологии, истории, кабинеты гру-
зинского и турецкого языков. Заместитель 
ректора по научной части Мака Беридзе 
и декан факультета образования, гума-
нитарных и социальных наук Гулико Бе-
куари тепло приняли нас у себя и провели 
экскурсию по Самцхе-Джавахетскому уни-
верситету. Мы познакомились с профес-
сором и преподавателем турецкого языка 
Роином Каврелишвили, благодаря кото-
рому в университете функционирует про-
грамма турецкой филологии. Он расска-
зал нам о том, что хорошо знает историю 

турок-ахыска, так как он еще и историк. «У 
меня есть друзья, профессора среди ва-
шего народа. Я буду рад, если в дальней-
шем в наш университет будет поступать 
все больше и больше молодежи из числа 
турок-ахыска. Сейчас в нашем универ-
ситете учатся около 30 турок-ахыска из 

Азербайджана», - сказал он. Также мы по-
знакомились с археологом Тамарой Мат-
нашвили, с филологом грузинского языка 
Нателлой Беридзе, которую называют 
«Мамой ахыскинцев». После мы посети-
ли ректора университета Мераба Берид-
зе, который очень хорошо знает историю 
турок-ахыска, поговорили на актуальные 
темы и обменялись подарками. 

Возможно, некоторые читатели могут 
задаться вопросом, почему я стараюсь 
все так подробно описать, избегая кратко-
сти. На самом деле, эта поездка оставила 
яркий след в жизни каждого из нас. Каж-
дый прожитый день под солнцем Грузии 
стал одной ячейкой в нашей памяти, на-
учил нас чему-то. Я думаю, все предста-

вители делегации согласятся со мной, что 
поездка в Грузию – это не что иное, как 
шанс узнать ближе самого себя, свои корни, 
свою историю. Увидеть воочию разрушен-
ные стены домов, о которых так часто рас-
сказывали нам наши деды, почувствовать 
сердцем Родину наших бабушек, душой 
примкнуть к той земле, на которой жили 
наши прадеды, испить ту воду, вкус которой 
до сих пор помнят наши любимые – все 
это главный смысл нашей поездки. И дело 
даже не в том, хотим ли мы вернуться туда 
и жить там. Дело в том, что это – часть нас 
самих, одна страница из нашей истории. 
И поэтому вся наша делегация от чистого 
сердца хочет поблагодарить координаторов 
Турецкой организации по сотрудничеству и 
развитию (TİKA) в Казахстане и в Грузии – 
Мехмет бея и Мустафу бея за прекрасный 
шанс лучше узнать самих себя. 

Я бы очень хотела поделиться своими 
впечатлениями, думами насчет моей по-
ездки, вкратце описать моим читателям 
главные достопримечательности, которые 
мы посетили в разных городах, рассказать 
забавные истории и удивительные факты 
о самой Грузии – все это то, что ждет вас 
впереди. Оставайтесь с нами, продолже-
ние следует…   

Тахмина ДЫГАЕВА
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УВАЖАЕМЫЕ ЧИТАТЕЛИ ГАЗЕТЫ «АХЫСКА»! 

Рады вам сообщить, что началась подписная кампания 
на ваше любимое издание  на 2016 год. 

Дорогие друзья, искренне верим, что вы,  как и прежде, 
будете с нами. 

Подписаться на газету вы можете в любом отделении АО 
«Казпочта»

 (индекс 66477) до 10.12.2016 г.

Шадиева Гүлбахар 
анамыз 1953 жылы қазіргі 
Ақжар, бұрынғы Тельман 
атындағы колхозда Хини-
зовтар отбасында дүниеге 
келген. 1961 жылы Тельман 
атындағы орта мектептің 
есігін ашып, 1969 жылы 
бітіріп шыққан. Өзімен 
қатар оқыған он шақты 
қызбен бірге колхоздағы 
«МТФ»-ға сауыншы болып 
жұмысқа барады. Не деген 
күш-қайрат десеңізші! Қазір 
15-16 жастағы қыздар сон-
дай жұмыс істей алады деп 
ешкім ойламайтын шығар.  

        
1973 жылы Мавлюд ата-

мызбен көңіл қосып, Шади-
евтер отбасына келін бо-
лып түсті. Атамызбен жарты 
ғасырдай тату-тәтті өмір 
сүріп, ұлын ұяға, қызын қияға 

қондырған, ауылдағы ең 
үлгілі отбасылардың біріне 
айналды. Бүгінде балалары-
нан бірнеше немере сүйіп, 
ата-әже атанып отыр. «Мав-
люд» атты жеке қожалықта 
атамызбен қалыспай еңбек 
етіп келеді. Сарыағаш 
ауданындағы қазақ-түрік 
мәдени орталығында, Сіргелі 
елді мекенінде әйелдер 
арасында апамыз үлкен 
құрметке ие. Сол түрік мәдени 
орталығында болатын барлық 
жиын-мерекелерге  үлкен үлес 
қосып келеді. Жақында жора-
жолдас, ағайын-туыс болып 
Мавлюд атамыз бен Гүлбахар 
анамыздың Пайғамбар жасы 
63-ке толған мерейтойын атап 
өттік. 

      - Біз жұбымызбен осы 
ерен еңбегіміздің арқасы 
шығар, тура ертегідей өмір 

сүрдік. Мен өзімді өмірдегі 
ең бақытты анамын деп 
есептеймін, Аллаға шүкіршілік 
етемін. Ырыс-берекесі 
жарасқан мемлекетте өмір 
сүріп жатырмыз, ылайым 
солай болғай. Барлық игі 
істеріміз табыспен аяқталып, 
істеп жатқан жемісті еңбегіміз 
тек қана қуаныш әкелсін, - деп 
ағынан жарылды Гүлбахар 
анамыз.

З.З. ЮСУПОВ, Сарыағаш 
ауданы, Сіргелі ауылы

Школа – это место, 
где все время надо торо-
питься, где надо спешить 
стать интересным для 
окружающих тебя людей, 
дарить им свою энергию, 
знания, умения, торопить-
ся узнать новое. А учителя 
в ней – самые стойкие, ис-
кренние, ответственные, 
добрые люди. К ним с уве-
ренностью можно отне-
сти учителя-организатора 
начальной военной подго-
товки Магамеда Шахбазо-
вича Ибрагимова.

Магамед Шахбазович ро-
дился 20 мая 1953 года в селе 
Бельбасар Шуского района. 
Биография его, в общем-то, 
похожа на биографии тысяч 
людей того времени. В 1971 
году он окончил среднюю шко-
лу имени Бауыржана Момы-
шулы села Жана жол, после 
чего рабочий паренек сразу же 
стал трудиться в ПМК-49 тре-
ста «Джамбулводстрой». Как 
и многие молодые и крепкие 
ребята, он с честью выполнил 
свой долг перед Отечеством, 
пройдя службу в армии. Ви-
димо, именно тогда у него 
сложились те самые качества, 
которые присущи настояще-
му воину: дисциплинирован-
ность, стойкость духа, надеж-
ность. Поэтому по возращении 
домой, немного поработав в 
том же ПМК-49, он решил свя-
зать свою жизнь с обучением 
и воспитанием детей в духе 
патриотизма, любви к Роди-
не, и устроился в среднюю 
школу имени Ш.Валиханова 
учителем начальной военной 
подготовки, где трудился на 
протяжении почти 42 лет. За 
это время он внес огромный 
вклад в воспитание в учащих-

ся гражданственности, обучил 
не одно поколение будущих 
солдат начальным знаниям 
в сфере обороны и подго-
товки выпускников к воен-
ной службе.

-  Чувство патриотизма 
нельзя привить в принуди-
тельном порядке. В связи с 
этим моей задачей было овла-
деть тонким искусством препо-
давания верности Отечеству, 
гуманизма, благородства, 
гражданской чести, которую 
невозможно объяснить путем 
наставлений и рекомендаций. 
Я старался на собственном 
примере, «горением души» 
проявляя уважение к людям и к 
родной земле, взаимопонима-
нием и уважением к воспитан-
нику приобщать школьников к 
общечеловеческим, морально-
нравственным ценностям, - 
признается М.Ибрагимов.

Его труд неоднократно по 
достоинству оценивался руко-
водством и коллегами данного 
учебного заведения, поэтому, 
по случаю выхода Магамеда 
Шахбазовича на заслуженный 
отдых, а также в знак огром-
ного уважения и признатель-
ности коллективом школы 
было организовано празднич-
ное мероприятие, где приня-
ли участие многочисленные 
гости, которым так или иначе 
довелось работать с этим гра-
мотным педагогом.

Так, во время прощального 
вечера со словами поздрав-
ления и наилучшими пожела-
ниями в адрес М.Ибрагимова 
выступили прежний директор 
школы Е.Ахметов, ученый-
исследователь тюркских язы-
ков, педагог-ветеран Ф.Алиев, 
заместитель председателя 
Курдского этнокультурного 
объединения М.Алиев, его 
многочисленные соратники, 
от имени преподавателей-
организаторов начальной 
военной подготовки – 
М.Гамидов, а также координа-
тор Турецкого этнокультурно-
го объединения И.Гамидов.

- На протяжении всего это-
го времени Вы были актив-
ным участником всех собы-
тий, происходящих в нашем 

Турецком этнокультурном 
объединении, всегда оказы-
вали посильную помощь в 
проведении различного рода 
мероприятий. Вы воспитали 
не одно поколение настоящих 
защитников Родины. Мы гор-
димся Вами, уважаем и чтим 
ваш нелегкий труд. Огромное 
Вам спасибо за Ваши добрые 
и полезные дела, в том чис-
ле для турецкого народа, ко-
торые, мы надеемся, будут 
Вами продолжены. Здоровья 
Вам и благополучия Вашим 
близким! – выразил самые 
теплые пожелания от имени 
председателя Турецкого эт-
нокультурного объединения 
«Ахыска» Мураддина Мажи-
дова Ислам Гамидов. 

Особые слова благодар-
ности в адрес Учителя с боль-
шой буквы от всех учащихся 
очага образования были вы-
ражены учащимся 10 класса 
М.Серикбаем.

Кроме этого, в ходе тор-
жественного мероприятия его 
участникам была представ-
лена концертная программа, 
подготовленная силами уча-
щихся и педагогов, а также 
продемонстрированы слайды 
моментов жизни и работы Ма-
гамеда Шахбазовича.

В свою очередь, уважае-
мый педагог поблагодарил 
всех участников прощального 
вечера за оказанное ему вни-
мание и почести, которые, по 
его словам, до глубины души 
тронули его сердце.

После выхода на заслу-
женный отдых Магамеду Шах-
базовичу, как нам кажется, 
скучать не придется. Вместе 
с супругой Айнагуль они вос-
питали трех дочерей и одного 
сына, которые подарили им 
десять внуков. Поэтому те-
перь ему предстоит занимать-
ся их воспитанием, чтобы они 
стали достойными граждана-
ми нашей страны, каким он 
является и сам.

Ислам ГАМИДОВ, 
координатор Турецкого 

этнокультурного 
объединения «Ахыска» 

Шуского района

Гүлбахар Шадиева: 
«Ең бақытты анамын» 

Военный руководитель

Стойкость, характер, 
профессионализм
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Если вы хотите, чтобы ваш ребенок принял участие в 
интервью газете «Ахыска», вам необходимо подать заяв-
ку на участие.

Заявки принимаются и рассматриваются руководством 
газеты. При положительном ответе, сотрудники газеты 
свяжутся с контактным лицом, указанным в заявке, и про-
информируют о формах и сроках (подачи необходимого 
материала), либо пригласят для включения вашего ре-
бенка в рубрику «Устами детей».

ГАЗЕТА «АХЫСКА» ПРИГЛАШАЕТ ЭРУДИРОВАННЫХ И ТАЛАНТЛИВЫХ ДЕТЕЙ И 
ШКОЛЬНИКОВ ПРИНЯТЬ УЧАСТИЕ В ИНТЕРВЬЮ ДЛЯ РУБРИКИ «УСТАМИ ДЕТЕЙ». Оправить заявку на участие вы можете на e-mail: 

Ahiska.2020@bk.ru; Zharasym14@mail.ru.
Тел.: +77022322299

ПИСЬМО ДОЛЖНО СОДЕРЖАТЬ:
- Фамилию*
- Имя*
- Возраст*
- Фото ребенка*
- Телефон*
- E-mail адрес*

5. Dünya Türk Forumu 
İstanbul’da toplandı. Dünya-
nın bir çok ülkesinden gelen 
katılımcılar Türk dünyasının 
sorunlarını tartıştı. Forum-
da Nogay Türkleri ile ilgili 
sorunlar ve çözüm önerileri 
de dile getirildi. 

Türk Asya Stratejik Araştır-
malar Merkezi TASAM tara-
fından organize edilen ve bu yıl 
5. si düzenlenen Dünya Türk 
Forumu’nun ana teması stra-
tejik iletişim, referans değer-
ler, kurumlar ve kişiler olarak 
belirlendi. Yurt içinden ve yurt 
dışından çok sayıda katılımcı-
nın yer aldığı Forumda Türk 
dünyasının sorunları ve çözüm 
önerileri dile getirildi. 

Forum boyunca Strate-
jik ilişkiler, referans değerler, 
kurumlar ve kişiler konu baş-
lığında Türk diasporasının 
vizyonu, düşünce kuruluşları, 
iş dünyası ve diaspora, ortak 

değerler ve entegrasyon – me-
deniyetler arası etkileşim ko-
nularında oturumlar gerçekleş-
tirildi. Oturumlarda çok sayıda 
akademisyen ve STK temsilcisi 
sunum yaptı. 

Forumda Nogay Türkleri 
Sergisi Açıldı.

1- 3 Haziran tarihlerinde 
gerçekleştirilen Forumda resmi 
olarak Nogay Türklerini temsi-
len NogayTürk Dergisi editörü 
Hakan Benli katıldı. Ayrıca Da-
ğıstan Nogaylarından Alibek 
Koylakaev tarafından forum 
etkinlikleri kapsamında “ Sessiz 
Söz “ isimli resim sergisi açıldı. 
Alibek Koylakaevin sergilemiş 
olduğu resimler katılımcıların 
büyük ilgisini çekti. Foruma 
Nogay Türklerinin ünlü sanat-
çısı Arslanbek Sultanbekov’da 
iştirak etti. Foruma katılan 
Nogay sanatçılar İstanbul’da 
yaşayan Nogay Türkleri  tara-
fından yalnız bırakılmadı. İs-
tanbul Nogay Türkleri Dernek 
Başkanı Veysel Demir, dernek 
üyeleri Mesut Pekcan ve Suat 
Taş, forumu izlediler.

Nogay Türklerinin So-
runları Dile Getirildi Fo-
rumda Ortak Değerler, 
Entegrasyon ve Stratejik 
İletişim konulu oturumda, 
NogayTürk Dergisi editörü 
Hakan Benli, Türkiye’deki 
Nogay Türkleri’nin dünya 
Nogaylarıyla kültürel enteg-
rasyonu ve stratejik iletişim 
kanalları isimli bildirisini 
sundu. Türkiye’de ve özellik-
le Rusya’da yaşayan Nogay 
Türkleri’nin karşılaştıkları 
güncel sorunlara değinen ve 
buna uygun çözüm önerileri 
sunan Hakan Benli, “ Nogay 
Türklerinin kendi araların-
daki iletişim sorunlarını gi-
dermenin ve kültürel bağları 
kuvvetlendirmenin en önemli 
ve hızlı yolu ortak bir medya 
ağının kurulmasıdır. Bu saye-
de 150 yıldır birbirinden ayrı 
kalmak zorunda kalan bu halk 
yeniden bir güç birliği yapabi-
lecektir. Bu güç birliği sadece 

Nogay Türkleri açısından de-
ğil, aynı zamanda o bölgeler-
de yaşayan diğer Türk soylu 
halklarla kopmuş olan bağ-
ları yeniden canlandıracak ve 
Türkiye devleti için de önem-
li kazanımlar sağlayacaktır  “ 
dedi Kızıl Elma Ödülü Nogay 
Türkü Sporcuya verildi Ta-
sam tarafından bu yıl üçün-
cüsü verilen Kızıl Elma Ödül-
lerinde Spor alanında Nogay 
Türkü Mevlüt Pekcan’da 
ödüle değer bulundu. Dün-
ya tekvando şampiyonu olan 
Mevlüt Pekcan, düzenlenen 
törende ödülünü aldı. Kızıl 
Elma ödül töreninde ayrıca 
Arslanbek Sultanbekov’da 
küçük bir konser verdi.

Forumun oturumlarının 
tamamlanmasının ardından 
taslak olarak hazırlanan sonuç 
bildirgesinde “ “Nogay Türk-
leri” gibi özel Türk toplulukla-
rının kaybolmaması için özel 
çalışmalar yürütülmeli, önem 
verilmeli, dilleri ve kültürleri 
koruma altına alınmalıdır.” 
ibaresi yer almıştır.

BDT HÜKÜMET BAŞKANLARI KONSEYİ 
TOPLANTISINDA 20'Yİ AŞKIN TASLAK BELGE

GÖZDEN GEÇİRİLDİ

Primeminister.kz. web sitesinde yer alan habe-
re göre, dün Başbakan Karim Masimov Bişkek’in 
ev sahipliğinde yapılan BDT Hükümet Başkanla-
rı Konseyi olağan toplantısına katıldı.

Toplantının katılımcıları ticari ve ekonomik, enerji, sağlık 
ve eğitim alanındaki entegrasyon işbirliğinin geliştirilmesine 
ilişkin konuları masaya yatırdılar. Bunun yanı sıra, 2016 yılı-
na ait BDT organlarının ortak bütçesine değişiklikler yapma 
konusu incelendi. Ayrıca, gündem dışında BDT İcra Komi-
tesi tarafından 16 Ekim 2015 tarihli Kazakistan Cumhuriyeti 
teklifl erine ilişkin BDT Devlet Başkanları Konseyi’nin pro-
tokol kararının uygulanması hakkında bilgiler verildi.

Aynı zamanda, çeşitli alanlarda BDT ülkeleri arasındaki 
işbirliğini derinleştirmeye ve daha genişletmeye yönelik yir-
miden fazla taslak belgeler ele alındı.

BDT Hükümet Başkanları Konseyi’nin sonraki toplantısı 
28 Ekim 2016 tarihinde Minsk'te düzenlenecek.

(Kazpravda.kz)

KAZAKİSTAN, AZERBAYCAN İLE MALLA-
RIN GÜMRÜK İŞLEMİ SÜRESİNİ KISALTTI

Kazakis-
tan, Bakü’nün 
Alyat lima-
nından gelen 
malların güm-
rük kontrolü-
ne harcanan 
zamanı 5-6 kat 
azalttı. İlgili 
haber Kaza-
kistan Maliye 

Bakanı Devlet Gelirler Komitesi Başkan yardım-
cısı Gosman Amrin’in Bakü’de basın mensupla-
rına verdiği röportajda bildirildi. Amrin’e göre, 
daha önce Aktau limanına gelen malların güm-
rük işleri 10-12 saat sürüyordu, artık bu işlem 
süresi yaklaşık 2 saate ulaşacak.

Bunun yanı sıra, Gosman Amrin, Bakü'de gerçekleşen 
Türk Dili Konuşan Ülkelerin İşbirliği Konseyi gümrük hiz-
metleri başkanlarının V. toplantısında Kazakistan’ın elekt-
ronik beyannameye tam olarak geçmesi için Azerbaycan'ın 
deneyimini kullanabileceğini söyledi.

Son yıllarda Azerbaycan’ın gümrük sisteminde birçok re-
form yapıldığını ve Kazakistan’ın da kendi gümrük sektörü-
nü geliştirmek niyetinde olduğunu dile getiren Amrin, buna 
Azerbaycan dahil olmak üzere diğer ülkelerin deneyimleri 
yardımcı olacağını sözlerine ekledi. 

(Kazinform.kz)

HORGOS-DOĞU 
KAPISI ÖZEL 

EKONOMİ BÖLGE-
SİNDEKİ NESNELER 

SONBAHARA KADAR
DEVREYE 

ALINACAK

“Samruk-Kazına” 
Ulusal Refah Fonu 
genel müdürü Nurlan 
Ahmetov’un Meclis top-
lantısında yaptığı açık-
lamada bulunduğumuz 
yılın Eylül ayına kadar 
Horgos-Doğu Kapısı 
özel ekonomi bölgesin-
deki (ÖEB) nesnelerin 
devreye alınacağını 
bildirdi. 

Açıklamada, “68 ana nes-
nenin 58’i tamamlandı. Geri 
kalan 17 nesnenin bütçe fon-
larının tam harcanması ve 
devreye alınması bu yılın Eylül 
ayına kadar gerçekleşecektir. 
ÖEB kuru liman, lojistik ve sa-
nayi bölgelerinden oluşuyor. 
Şu anda bu bölgelerin yatırım 
ve mantıksal dolumu üzerin-
de aktif çalışmalar yapılıyor. 
Altyapı inşaatı için tahsis edi-
len 36.8 milyar tengenin %88’i 
harcandı. ÖEB tam kapasiteye 
ulaştığında 2020 yılına doğru 
planlanan yük taşıma hacmi 
yılda 4.4 milyon ton olması 
bekleniyor. Altyapının inşaatı 
süresince 939 kişiye iş imkanı 
verilecek ve 2020 yılında ÖEB 
çalışması sırasında yaklaşık 10 
bin iş yerinin oluşturulması 
bekleniyor” denildi. 

(Kazinform.kz)

ДЕТСКИЙ ХИРУРГ 

с опытом работы про-
изводит обрезание без 
боли детям любого воз-
раста. Лазер есть. Воз-
можен выезд на дом. 

Тел.: 8 707 299 89 29 
Рамазан Исаевич.

Dünya Türkleri Forumunda 
Nogay Türkleri Konuşuldu
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S
eminerde Marmara 
Üniversitesi’nden Do-
çent Dr. Aşkın Şeker, 

Orhun Medikal medikal di-
rektörü Maksim Galuşkin ve 
Orhun Medikal fizik tedavi 
rehabilitasyon doktoru Kay-

han Bolel birer sunum yaparak 
katılımcılara çeşitli bilgiler ver-
diler. Seminer sonrasında Or-
hun Medikal Kazakistan Ko-
ordinatörü Gönenç Dirik bir 
açıklama yaparak şunları söy-
ledi: “ Seminerimize Almatı’da 
girişimsel ve cerrahi operasyon 
yapan,  kanserli hastalar üze-
rinde çalışan doktorlar katıl-

dılar. Seminerimiz yaklaşık 
olarak 70 doktorun katılımı ile 
gerçekleşti.  Türkiye’den gelen 
ve bünyemizde çalışan doktor-
larımız yapmış oldukları su-
numlarında,  Kazakistan’da 
daha önce yapılmayan özel 
çekimlerin ve bu çekimler sa-
yesinde kanserli tümörlerin 
değerlendirilmesi, bu has-
talıklardan sonra hastaların 
olacağı rehabilitasyon tedavi 
sürecindeki oluşumlar ve bu-

nunla beraber beyinde oluşan 
tümörlerde hipofiz diye ad-
landırılan ameliyat teknikleri 
ile yapılan girişimsel ameliyat 
çeşitlerini anlattılar. Biz yap-
tığımız çekimlerle hastanın 
doğru teşhisini koyup ame-

liyatın nasıl planlanması ge-
rektiği konusunda onlara yol 
gösteriyoruz. Buradaki amaç 
da bunun tanıtımını yapmak, 
bizim bu teknolojiye sahip 
olan cihazlarımız ve uzman 
ekip kadromuzun olduğunu 
insanlara ve bütün doktorlara 
tanıtmaktır. “ Seminere Mar-
mara Üniversitesi’nden katı-

lan Doçent Dr. Aşkın Şeker 
de yapmış olduğu açıklama-
da; son zamanlarda özellikle 
hipofiz cerrahisinde uygula-
nan ve giderek artan endos-
kopik yöntemi tartıştıklarını, 
toplantıya ilgi ve katılımın 
çok olmasının kendisi için 
sürpriz olduğunu belirterek 
katılımcılara teşekkür etti. 

                                                                                                                                                      

Tayfun DURDU

  «Орхун медикал» диагно-
стика саласында 25 жылдық 
тарихы бар Түркиядағы «Ор-
хун Саглык» орталығының 
Алматыдағы филиалы бо-
лып есептеледі. Бүгінгі 
таңда Түркияда мұндай 8 
орталық жұмыс істейді екен. 
Ал Алматы филиалы радио-
логия, кардиология және 
әйелдердің денсаулығына 
қатысты қызмет түрлерін 
ұсынады. Ең бастысы, 
мұндағы білікті дәрігерлер 
алдыңғы қатарлы заманауи 
технологияларды пайдалана 
отырып науқастың ауруына 

қатысты нақты диагнозды 
анықтауға көмектеседі. Бүгінгі 
таңда орталық дәрігерлері 
магнитті-резонансты және 
компьютерлік тамогра-
фия саласында зерттеулер 
жүргізе бастады. Және ол 
зерттеулердің нәтижелерін 
Алматылық әріптестерімен 
бөлісуді қолға алып отыр. 
Үстіміздегі жылғы маусым 
айының 3 күні орталық ма-
мандары Алматыдағы сала 
мамандарына арнап кон-
ференция ұйымдастырды.           
Медицина саласы бой-
ынша Орхун Медикал 
диагностикалық орталығы 
директорының орынбасары, 
дәрігер-рентгенолог Максим 
Галушкиннің «Нейровизу-
алды көріністерді диагнос-
тикалаудағы МРТ қосымша 
әдістері» тақырыбындағы ба-
яндамасы қатысушылардың 
қызығушылығын тудыр-
ды. Дәрігерлер зерттеудің 
осы әдісіне қатысты өз 
ой-пікірлерімен бөлісіп, 
көкейлерінде жүрген 
сұрақтарға жауап алды. Ал 
«Физиотерапия және реа-
билитация», «Мидағы ісік» 
тақырыбында баяндама 
жасаған физиотерапевт-
дәрігер Каяхан Бөлел 
науқастарға отадан кейін 
қалай көмек көрсетуге 
болатындығы туралы егжей-
тегжейлі баяндап берді. 
Конференцияға Түркияның 
Мармара Университетінің 

профессоры, доктор Ашкин 
Шекер де келген екен. Жиын 
барысында мамандардың 
көтерген тақырыптары 
қазақстандық дәрігерлер 
үшін үлкен көмек болғаны 
сөзсіз.  

Конференциядан 
кейін «Орхун медикал» 
орталығының жұмысы 
жайлы мекеменің дирек-
торы Ернар Ақаев өз 
ойымен бөліскен еді:

- Біз орталығымызда 
Магнитті-резонансты тамо-
графия саласында ерекше 
зерттеулер жүргіземіз. Сол 
зерттеулерді Қазақстанда 
жұмыс істейтін мекемелер-
ге көрсетуді мақсат етіп 
отырмыз. Қазіргі таңда 
елімізде мұндай зерттеулер 
жүргізетін диагностикалық 
орталықтар аз. Біз негізінен 
МРТ-ға көңіл аударып отыр-
мыз. Сол себептен ең алды-
мен осы бағытта зерттеулер 
жүргіземіз.  Мұндай зерттеу-
лер жасау үшін қазіргі таңда 
мамандарды Түркия, Герма-
ния, Израильға жіберіп жа-
тыр. Енді ондай жұмыстарды 
алысқа бармай-ақ өз елімізде 
де жасау мүмкіндігі туып 
отыр. 

МРТ - рентгендік 
және гамма-сәулелерді 
пайдаланбай-ақ бас және 
жұлын миы, омыртқа, буын, 
іш қуысы, кіші жамбас 
бөліктері ауруларын диа-
гностикалауда таптырмас 
тиімді әдістердің бірі болып 
есептеледі. Және науқастың 
нақты қандай аурумен ауы-
ратынын, яғни диагнозын 
нақтылау мақсатында пай-
даланылады. 

Жаңадан ашылған 
орталық компьютерлік та-
мография арқылы бірнеше 
секундтың ішінде жүрек, 
қан тамырлары және 
неврологиялық аурулардың 
нәтижесін шығарып беру 
мүмкіндігіне ие. «Ол програм-
маларды енгізудің өзі 4-5 ай 
уақыт алды. Сол ашылған 
уақыттан бастап МРТ, 
компьютерлік тамография, 
рентген, УЗИ, кардиология 
бөлімдері жұмыс атқарып жа-
тыр. Біз орталыққа  заманауи 
құрал-жабдықтарды алып 
келдік. Соның нәтижесінде 
орталығымызды  ең жоғары 
сапалы медициналық 
құралдармен қамтамасыз 
етіп отырмыз. Бүгін МРТ 
саласындағы зерттеулеріміз 
бойынша конференция 
ұйымдастырдық. Алдағы 
уақытта жұмысымызды жан-
дандырамыз деген ойдамыз», 
- деді Ернар Ақаев. Оның ай-
туынша, орталықта алдағы 
уақытта  физиотерапия-
реабилитация орталығын 
ашу жоспарланып отыр. Ол 

жерде мүгедек немесе сал 
болып қалған адамдарды от-
адан кейін түрлі жаттығулар 
жасау арқылы емдеп шығуға 
мүмкіндік қарастырылған. 

Сондай-ақ, Алматыдағы 
Орхун Медикал орталығы 
цифрлы рентген 
қондырғысын да енгізіп 
отыр. Бұл жетілдірілген 
жүйе емделушіге кері 
әсерін тигізбейді, сәулелік 
әсері төмен, ең бастысы 
дәрігерлерге дәл, нақты 
диагнозды анықтауға 
көмектеседі. Орталық 
мұнымен қоса Алматыда 
алғаш рет цифрлы маммо-
графия әдісін пайдалану-
ды бастады. Осы арқылы 
инновациялық жетістікке 
қол жеткізіп отыр. Циф-
рлы маммография сүт 
безіндегі өзгерістерді тез 
арада анықтап, нәтижесін 
қолма-қол шығарып беру 
мүмкіндігіне ие. Орталық 
мамандары 40 жастан асқан 
барлық әйелдерге үнемі 
маммографиялық тексеру-
ден өтіп тұруға кеңес береді.                                                                                                  

Орталықтың ендігі бір 
жаңалығы - ультра-дыбыстық 
зерттеудің HD Live әдісін 
енгізуі. Бұл әдіс те Алматы-
да тұңғыш рет қолға алынып 
отыр. Бұл қондырғы арқылы 
дәрігерлер құрсақ қуысын, 
балалар ағзасын, қимыл-
тірек аппаратын зерттей ала-
ды. Орхун медикалдың тағы 
бір жетістігі - 4D УДЗ  HD Live 
аппаратын қолдануы. Айта 
кету керек, мұндай аппарат 
әзірге Қазақстан бойынша тек 
осы орталықта қолданылып 
отыр. Бұл жабдық арқылы 
жатырдағы баланың түр-
әлпетін дәл анықтауға бо-
лады. Яғни, болашақ ана 
баласының кескін-келбетін 
алдын-ала көріп, таныса 
алады. 

Орталықтың жолға қойған 
тағы бір саласы - кардиоло-
гия. Жаңа технологиялар, 
мамандандырылған көмектің 
арқасында аурудың алдын-
алып, емдеп-жазуға мол 
мүмкіндік қарастырылған 
екен. 

Елімізде халықтың денсау-
лығын жақсарту мақсатында 
көптеген мемлекеттік бағдар-
ламалардың жұмыс істеп 
жатқаны белгілі. «100 ауру-
хана - 100 мектеп» жобасы 
аясында еліміздің әр өңірінде 
емханалар бой көтеріп, бүгінгі 
таңда ел игілігіне берілді. 
Қазақстанда ашылып жатқан 
медициналық мекемелер 
халықтың денсаулығын 
нығайту бағытында жұмыс 
жасайтыны сөзсіз.   

Айна ТӨЛЕУТАЕВА

ALMATI’DA SAĞLIK 
SEMİNERİ DÜZENLENDİ

Kanser teşhisinde kullanılan özel tarama teknik-
leri, hipofiz ve fizik tedavi rehabilitasyonla ilgili 
düzenlenen seminer yoğun bir katılımla Kazakistan 
Otel’de gerçekleştirildi. 

Almatı’da sağlık sektöründe hizmet vermek-
te olan Orhun Medikal’ in düzenlediği seminere 
Türkiye’den Marmara Üniversitesi’nden Doçent 
Dr. Aşkın Şeker, Orhun Medikal Kazakistan genel 
koordinatörü Gönenç Dirik, medikal direktör Mak-
sim Galuşkin, fizik tedavi ve rehabilitasyon doktoru 
Kayhan Bolel, Almatı’daki çeşitli hastanelerde görev 
yapmakta olan doktorlar ile üniversite öğrencileri 
katıldılar.

Дені саудың - жаны сау. Елімізде радиология және кардиоло-
гия саласында зерттеу жүргізетін заманауи диагностикалық «Ор-
хун медикал» орталығының жұмыс істей бастағанына алты айдан 
асты. Орталық мамандары алғашқы зерттеу нәтижелерімен бөлісіп, 
Алматылық дәрігерлер үшін арнайы конференция ұйымдастырды.

Диагностикалыќ орталыќ мамандары 
зерттеу нəтижелерімен бµлісті 
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Antalya’nın ilk uluslararası 
multimedya kütüphanesi Bü-
yükşehir Belediyesi ve TSS Gro-
up işbirliğinde BİLSEM’de açıl-
dı. Antalyalı öğrenciler dijital 
kütüphane sayesinde Malaga ve 
Dresden’deki öğrencilerle proje 
alışverişinde bulunabilecek.

Antalya Büyükşehir Belediyesi, 
Almanya’nın Dresden ve İspanya’nın 
Malaga Belediyeleri ile işbirliği yapa-
rak uluslararası multimedya kütüp-
hanesi projesine imza attı. TSS Grup 
Başkanı Manuel Molina ve Antalya 
Büyükşehir Belediye Başkanı Mende-
res Türel’in destekleriyle Bilim ve Sanat 
Merkezi’nde (BİLSEM) kurulan dijital 
kütüphane törenle hizmete girdi.

BİLSEM’deki açılış törenine Büyük-
şehir Belediye Başkanı Menderes TÜ-
REL, Büyükşehir Belediyesi Genel Sekre-
teri Birol EKİCİ,Kepez Kaymakamımız 
Hamdullah Suphi ÖZGÖDEK, İl Milli 
Eğitim Müdürümüz Yüksel ARSLAN 
,Kepez Belediye Başkanı Hakan TÜ-
TÜNCÜ, Büyük İspanya Endülüs Milli 
Eğitim Bakanı Adelaida de la Calle MAR-
TİN, Malaga Belediyesi Kültür Müdürü 
Gemma del Corral PARRA, Dresden 
Belediyesi Başkan Temsilcisi Prof. Dr. 
Arend FLEMMİNG, TSS Grup Başkanı 
Manuel MOLİNA İl Milli Eğitim Şube 
Müdürü Ramazan SARIGÖL,Kepez İlçe 
Milli Eğitim Şube Müdürü Mehmet ÖZ-
BAL, BİLSEM Müdürü Arif AYDENİZ 
ile çok sayıda davetli katıldı.

Törende konuşan İl Milli Eği-
tim Müdürümüz Yüksel ARSLAN 
böylesine anlamlı ve güzel proje-
lerin öğrencilerimizin ufuklarını 
açacağını,öğrencilerimizin gelişimleri-
ne büyük katkılar sunacağına inancının 
tam olduğunu belirterek Uluslararası 
Dijital Kütüphanenin açılışında verdiği 
destekten dolayı Büyükşehir Belediye 
Başkanı Menderes Türel ve ekibine ve 
TSS Grup Başkanı Manuel Molina ve 
ekibine teşekkür etti.

Törende konuşan Büyükşehir Be-
lediye Başkanı Menderes Türel, çok 
anlamlı bir işbirliğini başlattıkları-
nı belirterek, “Bu proje ile Malaga, 
Dresden ve Antalya arasında bilimsel, 
kültürel değişim ve işbirliğinin temel-
lerini atıyoruz. Bu proje ile öğrenci-
lerimiz arasında iletişim gelişecek, 
gençlerimiz birbirlerinin kültürünü 
tanıyacak. Hem öğrencilerin bireysel 
gelişimlerine katkıda bulunacak hem 
de şehirlerimiz, ülkelerimiz arasında 
dostluk ve kardeşlik bağlarını kuv-
vetlenecektir. Gençlerimiz, insanla-
rımız arasındaki iletişim; önyargıları 
yıkacak, birimizi daha iyi tanımamı-
zı, anlamamızı, daha iyi öğrenmemizi 
sağlayacaktır”diyekonuştu.

Bu adımla birlikte Malaga, Dresden 
ve Antalya’nın kardeş şehir olmaları 
için bir adım daha atılacağını söyleyen 
Türel, “Üç güzel şehrimiz, çocuklarımı-
zın kurduğu köprü ile daha güçlü iliş-
kiler içinde olacaktır. Bu işbirliğiyle, üç 
güzide şehrimizin ortak projelerde yer 
almasını sağlamasını temenni ediyo-

rum. Bu projeye, gençlerimizin kuraca-
ğı işbirliği ağlarına Antalya Büyükşehir 
Belediyesi olarak elimizden gelen tüm 
katkı ve desteği vereceğiz” dedi.

Başkan Menderes Türel, kurduğu 
vakıf kanalıyla projeye çok önemli kat-
kılar koyan TSS Group Başkanı Manu-
el Molina’ya teşekkür etti.

Manuel Molina da Antalya Ulus-
lararası Multimedya Kütüphanesi’nin 
kültürlerarası karşılıklı anlayış ve di-
yaloğa destek vereceğini ifade etti.

Antalyalı öğrencilerin Malaga ve 
Dresden’de mevcut olan dijital kütüp-

Antalya BİLSEM’de Uluslararası Dijital Kütüphane Hizmete Girdi
hanelerle yeni fikirleri tartışacağını, 
deneyimlerinden faydalanacağını an-
latan Molina, bu çalışmaların öğrenci-
lerin birbirlerinin ülkelerine yapacağı 
seyahatlerle destekleneceğini dile ge-
tirdi.

Açılış kurdelesinin kesilmesinin ar-
dından Başkan Türel ve konuklar Ulus-

lararası Multimedya Kütüphanesi’ni 
gezdi. Oluşturulan dev ekranda 
Skype bağlantı üzerinden Malaga ve 
Dresden’deki iki okulun dijital kü-
tüphaneleriyle canlı bağlantı gerçek-
leştirildi.      
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время. Так что именно сей-
час нужно решать споры и 
обсуждать сложности. Будь-
те щедрыми в этот период 
времени. Неплохо было бы 
что-то пожертвовать на бла-
готворительные нужды.

Козерог
Отношения 

с партнером 
выйдут на новый 
уровень - станут 
более довери-
тельными. Попробуйте его 
попросить о том, о чем рань-
ше не решались. В выходные 
дни не сидите дома, даже 
если будет плохая погода. 
Вас ждут новые знакомства, 
которые сыграют важную 
роль в вашей жизни.

Водолей
У вас по-

явится огром-
ный соблазн 
отложить ре-
шение возник-
ших проблем. 
Не совершай-

те эту ошибку: потом может 
быть уже поздно! На работе 
вас могут попытаться выве-
сти из равновесия. Не под-
давайтесь на провокации. 
Постарайтесь остаться в 
стороне от открытых кон-
фликтов и споров.

Рыбы
Рыбам не 

везет с денеж-
ными вопроса-
ми. Но вместо 
того чтобы сидеть сложа 
руки, займитесь поисками 
дополнительного заработка. 
Свободное время потратьте 
на занятия творчеством. Это 
поможет расслабиться и по-
лучить вдохновение. Будьте 
осторожны с алкоголем. Не 
злоупотребляйте!

Лев
Вас ждет актив-

ный период жизни. 
Придется решать 

вопросы и в личной жизни, 
и на работе. Но вы со всем 
справитесь! Если вы води-
те машину, будьте особенно 
внимательны за рулем в этот 
период. Бдительность стоит 
проявить и в завязывании но-
вых знакомств. Перспектив у 
них не предвидится.

Дева
Чувство устало-

сти не раз посетит 
вас в этот период. 
Особенно тяжело будет в на-
чале месяца. Подбадривайте 
себя сами или же обратитесь 
за моральной поддержкой 
к друзьям. Уделите больше 
внимания пожилым родствен-
никам. Им сейчас как никогда 
нужно ваше присутствие ря-
дом.

Весы
Вам будет по-

ступать немало 
предложений в 

этот период, но прежде чем 
их принимать, взвесьте все 
«за» и «против». Установите 
доверительные отношения с 
детьми, чтобы не пропустить 
важные события, которые бу-
дут происходить в их жизни. 
Будьте аккуратнее в финан-
совых вопросах!

Скорпион
Вы привыкли 

быть в центре 
внимания, так 
что вам не соста-
вит труда вновь 
оказаться на первых ролях. 
Не удивляйтесь, что коллеги 
начнут вам завидовать. Об-
ратите внимание на питание, 
пусть оно будет легким в эти 
дни. Избегайте конфликтов с 
родственниками, примирение 
будет долгим.

Стрелец
Даже с самыми 

несговорчивыми и 
сложными людьми 
вы сможете найти 

общий язык в ближайшее 

Овен
Бл иж а йши е 

недели станут су-
етными и волни-

тельными для вас. Ожида-
ется большое количество 
дел первостепенной важ-
ности. Особое внимание 
обратите на документы: 
тщательно изучайте все, 
что подписываете. Долго-
жданный отдых проведите 
на природе, свежий воздух 
будет кстати.

Телец
Ждите се-

рьезных изме-
нений в личной 
жизни. Те, у кого еще нет 
второй половинки, имеют 
все шансы познакомиться 
с ней именно в этот пери-
од. Будьте внимательны к 
своему самочувствию. При 
недугах в этот период по-
старайтесь обойтись без 
таблеток. Если есть воз-
можность, возьмите не-
большой отпуск.

Близнецы
Работа выйдет 

для вас на первый 
план. Вам поручат 
сложное задание, 
от выполнения 

которого будет зависеть 
ваше дальнейшее профес-
сиональное будущее. Так 
что постарайтесь его вы-
полнить на пять с плюсом! 
Период благоприятен для 
тех, кто собрался похудеть. 
Любая диета принесет бы-
стрый и долгосрочный ре-
зультат.

Рак
Н е м а л о 

произойдет со-
бытий, которые 
могут испортить 
ваше настрое-
ние. Старайтесь держаться 
оптимистично, иначе про-
блемам конца и края не 
будет. В отношениях с воз-
любленным могут появить-
ся разногласия. Возможно, 
придется поступиться свои-
ми интересами и пойти на 
компромисс.

Всем удачи!

c 13 по 19 июня 2016 года

Досуг/Eğlence

Ќазаќ тілі

(Жалғасы келесі сонда)

Dostyk ave. 105, 050051, Almaty,
Kazakhstan

Tel.: 007 (727) 258 11 11
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Газета «Ахыска» Ahıska Gazetesi

ОБЪЯВЛЕНИЕ
Уважаемые читатели! Уведомляем вас о том, что с 

2016 года изменился подписной индекс газеты: 66477. 
Новый индекс и новые подписные цены вы можете 
узнать из Приложения №3 к каталогу АО «Казпочта» 
на 2016 год во всех почтовых отделениях. 

Здесь может быть 
ваша реклама!


